®e
@ o

YANGIS

) ZBEKISTUN.

INNIWATSIYA FANVATA'LIM e 2023

-

=
&
CN
-

- DUNYODA BIRINCHI KASHF
ETILGAN ELEKTR CHIROG

N IR |

‘_.

ANJUMAN | KOHOEPEHLMA | CONFERENCES | HESFlIBlIKA Kl]‘P TARMOQLT ILMIY KONFERENSIYA

ﬂ'ZBEKISTUH RESPUBLIKASI VA XORI.JIY. OLIY TALIM MUASSASALA?I PﬂUFESSﬂR-U'ﬂITU;'JCHILAHI. Y[JSH OLIMLAR, DOKTORANTLAR, MAGISTRANTLAR VA IQTIDORLI TALABALAR

TOSHKENT SHAHAR, AMIR
TEMUR KO'CHASI, PR.1, 2-UY.

+398 97 420 88 81
+998 94 404 00 00

WWWTAQIQOTVZ
WWW.CONFERENCES.UZ




SIHTU Y3BEKUCTOH:
WHHOBAILIMS, ®PAH
BA TABJIUM
10-KUCM

HOBBIU Y3EEKUCTAH:
UHHOBAIIMU, HAYKA
N OBPABOBAHUE
YACTb-10

NEW UZBEKISTAN:
INNOVATION, SCIENCE
AND EDUCATION
PART-10

TOIIKEHT-2023



%_. “SIHI'Y Y3BEKMCTOH: MHHOBAIIUSI, ®PAH BA TABJIUM”

YYK 001 (062)
KBK 72043

“SIurn V36exucron: UnnoBanus, ¢an Ba Tabaum” [Tomxkent; 2023]

“SAarm Y30exucron: MHHOBaumsi, paH Ba TabJauM” MaB3yCHJAru pecCIyOuKa
53-kyn TapMOKJIM WiIMHIA MacopaBuil OHJIAWH KOH(EpeHIMs Marepuajuiapu TYTIJIaMH,
30 utonn 2023 iun. - Tomkent: «Tadqiqot», 2023. - 51 6.

Ymly PecnyOnuka-unmuil oHailH JaBpuil aHmXyMaHIap «Xapakariap CTpaTeruscu-
naH — TapakkKU€T cTpaTerusicu capi» TaMOMWIIMIa acoCaH UILIA0 YUKWITaH €TTUTa YCTy-
BOp HyHamumaan u6opar 2022 — 2026 iniiapra MymnKaUIaHraH STHrH Y 36eKHCTOHHMHT
TapaKKUET CTPATETUACH MYBO(PHK:— WIMHN HM3JIAHUII IOTYKJIAPUHUA aMaluETra >KOPHM
STUIL M OmilaH (aH coXaJlapuHU PUBOMIIAHTUPHUIITa OarvIlIaHTaH.

Ymly PecnyOnuka uamuil aHXyMaHIapyu TabJIUM COXacuaa MEXHAT KO kernaéTran
npodeccop - YKUTyBUM Ba Tajlaba-yKyBUMIAp TOMOHUJAH Tal€piaHral WIMUANA Te3uciap
KUPUTWITAH OYnauO, yHIA TabJIuM THU3UMHAA WIFOP 3aMOHaBUIl IOTyKJap, HaTWxkKanap,
MyaMMoJiap, CYIUMUHH KyTa€Trad Bazudanap Ba uaM-pad TapaKKUETHHUHT UCTUKOOIIar
pexanapu TaXTWI KUJIMHTAH KOH(QEPEHIUACH.

Macsya myxappup: ®aitzues llloxpyny @apmonosud, 0.¢d.n1., ZOLEHT.

1. XyKyKuii TAAKHMKOT/IAP HyHAJIMIIH
IIpodeccop B.0.,10.¢.H. FOcyBammeBa Paxuma (2 KaxoH MKTUCOIMETH Ba JTUILIOMATHS
YHUBEPCUTECTH)

2.®ancada Ba Xaét coxacuaarn Kapanwiap
HoneaT HopmatoBa duimopa DcoHammeBHa(MaproHa JaBjlaT YHUBEPCUTCTH)

3.Tapux caxudanapuaarn u3JIaHUAILIAD 3
HMcemanmnos Xycan0oii Maxammankocum YEim (Y30ekuctoH PecriyOimkacu Basupiap
Maxkamacu xy3ypujgaru TabiuMm cu@aTuHA Ha30paT KWJIMII JIABJIaT WHCIEKITASICH)

4.ConmoJiorus Ba NMOJUTOJOTHAHUHT XKAMUSATHMHM3IA TYTraH YPHH
Houent YpuntOoeB XommmkoH byHaroBmu (HamaHran MyxaHIUCIMK-KYPHJIMIIL
WHCTUTYTH)

5./1aBaaT OomKapyBu
Jouent Hlakuposa [loxuna FOcynoBHa «Tapakkuér cTpareruscu» Mapkasu MyXappupu

6. Kypnamcruka
TomoboeBa bapHoxon OnWKOHOBHA(AHIVKOH JHaBjlaT YHUBEPCUTECTH)

7.Punonorus GaHIAPUHA PUBOXKJIAHTHPHIN WYIMAATH TAAKUKOTJIAP
Camurosa Ymuja XamuiyiuiacsHa (TOIIKEHT BUJIOST XaJIK, TALJIMMU XOIUMIApUHUA
KaiiTa TaiépJiiaii Ba yJIapHUHT MaJlaKaCUHU ONIMPUIIL XYy MapKas3u)

Hionsb | 2023 10-kucm TourkeHT



“SIHI'M Y3BEKMCTOH: UHHOBAIIUSI, ®PAH BA TABJIUM” %%?

8.Anaduér
PhD AonymaxwunoBa Jdwirnopa PaxmaryiaeBHa (TomkeHT MoJiust MHCTUTYTH)

9. UKTHCOAUETNA MHHOBANMSJIAPDHUHAT TYTTaH YPHHU
Phd BoxumoBa Mexpu XacanoBa (TOIIKEHT JIaBjIaT MApKITYHOCIUK MHCTUTYTH)

10.Ileparornka Ba NCHXOJIOTHS COXAJMAPHAATH WHHOBALIHUAIAD
TypcynnazapoBa OnbBupa TaxupoBHa Hwuzomwuii Homugaru TOMIKEHT JaBiaT Megaroruka

YHUBEPCUTETH XOpWKUM TUU1ap GakyabTeTd YKyB MIUIapu OYiinya JekaH ypuHOocapu

11.2Kucmonumii Tapousi Ba CopT
Ycemonona duiigysaxon MopoxumoBHa (2KucMoHMIA TapOXsI Ba CIIOPT YHUBEPCUTETH )

12.MapanusT Ba CAHBbAT COXAJAPHHH PHBOKJIAHTHPHII
TomrremupoB Otadbexk AdOunosud (MPaproHa MOJIUTEXHUKA UHCTUTYTH)

13.ApxuTeKTypa Ba AH3alH WYHAJIMIIA PUBOKJIAHUIIHA
BobGoxoHnoB Oirrn6oii PaxmonoBuu (CypxaHjiapé BUIOSTHA TeXHUKA (DUIIHATIN)

14.TacBupuii canbar Ba Iu3aiiH
HoueHt YapueB TypcyH XyBaeBUY (Y30€KMCTOH JIaBJIaT KOHCEPBATOPUSICH)

15.Mycuka Ba xaér 3
Houent YapueB TypcyH XyBaeBUY (Y30€KMCTOH JIaBJIaT KOHCEPBATOPUSICH )

16.Texnuka Ba TEXHOJOTHS COXACHIATH MHHOBALIMSIAP
Houent HopmupsaeB A0aykaiom PaxumOepaueBuu (HamaHraH MyxaHIMCIIMK-
KYPWJIMII UHCTUTYTH )

17.Du3nka-mareMaTuka Qanjapu OTYKJIApH
Houent CoxamanueB AOmypamun MamanaiueBud (HamMaHraH MyXxaHIMCIMK-
TEXHOJIOTHSI UHCTUTYTH)

18.buoMeMHA BA aMAJMET COXACHIATH WJIMHMIA W3JIAHHIIIAD
T.@.xn., nouneHt Mamarosa Homupa MyxrapoBHa (TOIIKEHT JaBiaT CTOMATOJOTHS
WHCTUTYTH)

19.®apmaneBTHKa

Kanmunop Paznunaun ComgukoBud, DSc, TomkeHT dapmareBTuka uHCTUTYTH, Dap-
MAalleBTUK WIIJIA0 YUKAPUIIHU TAIIKWUI KWJIUII Ba cudaT MEHEKMEHTH KadeapacH Ipo-
beccopu

20.BeTepunapus

Kanmunos @aznunaun CoaukoBuu, DSc, Tomkent ¢apmarieBTuka UHCTUTYTH, Dap-
MAaleBTUK WIJIA0 YMKAPUIIHU TAIIKWJ KWIHII Ba cudar MEHEeXKMEHTH Kadeapacu mpo-
(heccopu

21.Kumé dannapu 10TyKjIapu
PaxmonoBa Jlono KaxxopoBHa (HaBouii BriogaT! TaOuuii (paHiap METOIUCTH)

Hionsb | 2023 10-Kucm ToukeHT



%%l “SIHI'Y Y3BEKMCTOH: MHHOBAIIUSI, ®PAH BA TABJIUM”

22.buojorust Ba 3KOJIOTHsl COXACHIATH WHHOBALHSAIAD
Wynnomes Jlazu3 Toanbosuu (Byxopo maBiaT YHUBEPCUTETH)

23.ArponponeccHHr puBOKJIAHANI HyHAIMILIAPHA
ITpod. XamumoB Myxammaaxon Xamugosud « TUMIMCX»

24.T'eonorusi-MHHEPOJIOTHSI COXACHAATH MHHOBAIMAJIAD
Phd nmonent KaxxopoB Ykram AOmypaxumMoBud (TOIIKEHT uppuUramnus Ba KUIIUIOK,
XYKAJIMTUHU MEXaHU3alMsUIalll MyXaHJIUCIapyd UHCTUTYTH)

25.I'eorpadus
Wynnomes Jazuz Tonnbosuu (byxopo maBiaT yHUBEPCUTETH)

Tynaamea Kupumuazan mesucaapoazu MasaymMomAApHUHZ XaKKOHUUAUU 64
uKkmubocaapnune myrpuaiueuza myaiiupaap macsyaoup.

© Myaumdaap KamMoacu
© Tadgiqot.uz

PageMaker\Bepctka\ Caxudanosun: [Ilaxpam Daiiznen

KonTakT pepakumii HayuHbIX XKypHauioB. tadgiqot.uz Editorial staff of the journals of tadqigot.uz
00O Tadgiqot, ropon TaiikeHr, Tadgigot LLC The city of Tashkent,
yimna Ammpa Temypa mp.1, mom-2. Amir Temur Street pr.1, House 2.
Web: http://www.tadgigot.uz/; Email: info@tadgiqot.uz Web: http://www.tadgigot.uz/; Email: info@tadqgigot.uz
Tem: (+998-94) 404-0000 Phone: (+998-94) 404-0000
Uions | 2023 10-kucMm TomkenT



MYHJIAPNZKA \ COAEPKAHUE \ CONTENT

INNEJATOTMKA BA IICUXO0JIOT'UA COXAJIAPUJATH
MHHOBAIUAJIAP

1. Zebokhon Muzaffarovna Musaeva

LEARNING POLITE WAYS OF MAKING REQUESTS IN ENGLISH........ccccoeviiiiiniieiieieee 7
2. Usmanova Feruza Rahmatjanovna

THE ROLE OF INTERCULTURAL COMPETENCE IN DEVELOPING PROFESSIONAL

SKILLS L.ttt et b et bt et a et sb e e bttt e bttt e bttt ebe et sae et s be e e sae e 9
3. Usmanova Feruza Rahmatjanovna
HOW TO PREPARE STUDENTS FOR INTERCULTURAL COMMUNICATION .........cccceueee. 11

4. Dursunova Jamila Akhmatovna
PRODUCTIVE USE OF NEW PEDAGOGICAL TECHNOLOGIES IN TEACHING PROCESS13
5. Olimov Xurshid Avazbekovich

Biologiyani o‘qitishda muammoli ta’lim texnologiyasidan foydalanish usullari ...........ccccccoeee.. 15
6. Tyxracunosa Mynupa Uoparumosna, Kyinamesa Kamosia AxmajgainesHa
MPOTPAMMbI MEKTYHAPOIHOM OLEHKM. ....occcccovreroveresssensssssnes s 17

7. Ziyodullayeva Shohista Narzullo qizi, Kulbayeva Saodat Safarovna

BUJIbl TBOPYECUKMX U TEKCTOBBIX YITPAXXHEHUI HA YPOKAX PYCCKOTO S3bl-

KA B HAYAJIBHBIX KITACCAX ..ottt 19
8. CyaranoBa Jloaa IllapadgoBHa, Ycmanoa Credanust

HOBBIE TEHJEHLIMU B BLICILIEM OBEPA3SOBAHUM BJIVDKAUILIEIO

BYJZIVIIIET O ... s 21
9. V. A. Cyaronos

XAPBUU XU3MATUMJIAP KYU )KUCMOHUN CUDATU KYPCATKUYJIAPUHUHT MNJI-

JIMK PUBOXIJTAHUMIL JTTHAMUP KACH ......oooiiiiiiiiiiiteteeeeeeeeeee ettt 23
10. Kadirova Gulchehra O’lmasovna

BIOLOGIYA DARSLARIDA YANGI INNOVATSION USULLARDAN

FOYDALANISH ...ttt ettt ettt ettt et e e e 26
11. Mugaddamxon Jamoldinova

BOSHLANG’ICH SINFLARDA O’QITISHNI KASBIY TA’LIM BILAN QO’SHIB OLIB

BORISH ORQALI O’QUVCHILARNI KASBGA YO’NALTIRISH.......cccccceniniiininiiiiicicnene 27
12. Narziyeva Nargiza Ravilevna

DEEP READING AND IN-DEPTH LEARNING IN ENGLISH LANGUAGE

EDUCATION ..ottt ettt et ettt a et sae et e ea e e 28
13. Qayumov Hikmatjon Komiljonovich, Boltayeva Hamida Mahmudovna

FANLARARO ALOQADORLIK VA UNI RIVOJLANTIRISHNING DIDAKTIK

ASOSLARI ...ttt ettt et b e s a bttt e b bt e ettt e bt e ebtesateen 30
14. Samandarova Laziza Xudoyarovna, Xatamova Sanam Hamdullayevna

DARSLARNI DIDAKTIK O‘YINLAR VA PEDAGOGIK TEXNOLOGIYALAR ORQALI

TASHKIL ETISH ASOSLARI.....ccuoiiiiiiee ettt e 32
15. Utepbergenova Saltanat Tursinbaevna

BOSHLANG’ICH SINF O’QUVCHILARINI TINISH BELGILARINING ISHLATILISHI BILAN

TANISHTIRISH ...ooiiiiiiie et ettt et 34
16. Xalillayev O‘ktam Sobirjon o‘g‘li

UMUMTA’LIM MAKTABLARIDA GANDBOL FANINI O‘QITISHNING PEDAGOGIK

SAMARADORLIGINI OSHIRISH ......ooiiiiiiiiiiiiiiiicecescct et 36
17. Rasulova Kamola Xazratqulovna

AMIR TEMUR — SHARQ RENESSANSI ASOSCHISI ......cooiiiiiiiiiiiiieiceeeeeeeeseeee e 38
18. HogupoBa Xypcanoii UoOparumoBHa

OUJIA MAJTAHUATU BA YHUHI" ITAKIUTAHTUPUIT ME3OHIJIAPH........cocveeiiiiiie 40
19. Hoauposa Xypcanoii MOparumMoBHa

EIIJTAPHUHI MABHABUI IYHECH BA XYKYKHUM MAJAHUSATH..........ooeveeeenn. 42
20. Raxmatov Ne’matjon Isoqjonovich

FIZIKA FANI O‘QITISHDA TA’LIMNING INNOVATSION USULLARI ......ccccociiiniiiiiiene 44

21. Tojimatov Qobiljon Maxamadtoir o‘g‘li
FIZIKA FANI O‘QITISH TEXNOLOGIYASINI INNOVATSION USULLAR ORQALI
RIVOJLANTIRISH ...oooiiiiiiiiiii s 46
22. Qoraboyev Husniddin Sohibjonovich
MEXANIK TEBRANISHLARGA DOIR MASALALARNI GARMONIK TEBRANISHLAR
TENGLAMASI ORQALI ISHLASH ....ccoooiiiiiiiece e 49

Hionsb | 2023 10-Kucm ToukeHT



%;@-L “SIHI'M Y3BEKAUCTOH: HHHOBAIUS, ®AH BA TAbJIUM”

INEAATOTI'MKA BA IICUXO0JIOTI'A COXAJIAPHUJAATH
MHHOBALIUAJIAP

LEARNING POLITE WAYS OF MAKING REQUESTS IN ENGLISH

Zebokhon Muzaffarovna Musaeva

Senior Teacher

Uzbekistan state university of world languages
English faculty 2

Uzbekistan, Tashkent.

Email: Zebohon121212@mail.ru

Annotation.

Article aims to study importance of pragmatics and speech acts in learning English language.
In oral communication challenge for English language learners is the speech act of requesting/
asking. In terms of the way of expression, the request can be expressed directly or indirectly, and
the degree of indirection can also vary significantly.

Key words: Communication, pragmatics, speech acts, request, cultural difference

One of the most important goals in teaching foreign languages is the formation of students' ability
to intercultural communication, that is, the acquisition of the required level of communicative
competence. Dialogue speech involves the use of speech acts of various modal orientation,
knowledge of various means of expressing the same speech act and the possession of skills and
abilities to use them in the corresponding speech situations. That is, it is necessary not only to master
the level of formal correctness of the language, but also the level of communicative acceptability,
determined by the role status of the communicants. The speech act of the request performs an
argumentative function aimed at convincing the addressee to perform / not perform the action. Such
a function corresponds to a rhetorical strategy, the purpose of which is to convince the addressee
of the fulfillment of the desired action for the speaker. The illocutionary content of a given speech
act almost always depends on the context, therefore, when teaching the expression of a request, it
is important to know who the addressee is addressing, what is the role status of the addressee: peer,
friend, relative, teacher, unfamiliar face, and so on. The English language is distinguished by a wide
variety of means of expressing a request: these can be direct declarative statements, imperative,
interrogative constructions, indirect questions, expanded declarative and interrogative statements,
and hint statements. The politeness of a request, first of all, depends on the way it is expressed: the
less direct it sounds, the more polite it is.In English communication culture, preference is given
to indirect ways of expressing a request. The politeness of indirect statements is explained by the
fact that they make it easier for the listener to refuse, provide an opportunity not to take an action.
Interrogative statements with modal verbs are the most common way of expressing a request and
include a prompting question: Can you give me a lift home? and the resolution question: Can |
get a lift home? It should be noted that the latter are more polite Models with the verbs may /
might sound even more polite and respectful towards the addressee and are more characteristic
of the official style of communication, they signal formality and / or subordination. Could you
please is one of the most preferred ways to express a request: Could you please pass the salt? /
Could you please give my message to Mr. John? The following combinations are also possible:
could you kindly / could you sweetly / could you perhaps / could you possibly / could you just /
do you think you could. For example: Could you possibly text me in the morning? / Could you
just put dishes somewhere for me? The most respectful form of expressing a request in English is
detailed statements such as Would it be possible for you to do it? I would appreciate it if you’d do
that. I was thinking maybe you wouldn’t mind doing that. Such statements are typical mainly for
formal communication, for situations when communicants are separated by a long distance: Could
I possibly trouble you to take a moment to do it? In order to build statements in accordance with
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the peculiarities of the English style of communication, it is advisable for Uzbek communicants
to follow certain rules when making a request. 1. In English communication, a request is a more
"dangerous" speech act than in Uzbek, and when making a request one should keep a distance and
be emphatically polite. 2. You should not express your request directly, that is, using an imperative,
even if your request is elementary.3. It must be remembered that the English word please is not
enough to soften the urge. 4. You should not use means of strengthening the request (like Uzbek
o‘tinibso‘rayman, xo‘pdeyaqolendi, taningsog® bo‘gur/iltimos, marxamatqilibbajaribyuboring).
5. When making a request in the form of a question, keep in mind that interrogative statements
Could you do it? / Would you do it? are neutral in English communication, that is, no more polite
than the Uzbek model Bajaraolasizmi iltimos? There are other means for a more polite request.
To overcome pragmatic failures in the process of communicating with English speaking partners
in oral practice classes, a number of exercises should be used: -Playing roles from cards with
problematic situations. - Identification and discussion of pragmatic mistakes by students. - Search
for sources of pragmatic failures and ways to overcome them. - Performing exercises to fill in
the gaps (for example, determine how a phrase begins and ends). - Watching authentic films
with pauses, during which students predict the approximate speech behavior of communication
participants. - Listening to authentic dialogues with pauses. Predicting subsequent statements It
should be noted that knowing proper use of speech act Request helps you to understand and being
understood by others in social and intercultural context. Applying pragmatics in teaching is the
best way for students to sound more natural in a target language.
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THE ROLE OF INTERCULTURAL COMPETENCE IN DEVELOPING
PROFESSIONAL SKILLS

Usmanova Feruza Rahmatjanovna
Teacher, Uzbekistan State University of World Languages,

ABSTRACT

At the present stage of development of our society, when numerous cultural ties arise
everywhere, a redistribution of value orientations and motivations in the education system
inevitably takes place. The article deals with the issues based on studying the role of intercultural
competence in developing professional skills.

Keywords: intercultural competence, society, culture, the dialogue of cultures, foreign
language, intercultural professional communication..

Teaching intercultural communication is becoming a universal approach to the education
system. The labor market imposes a number of requirements on specialists in the economic
profile in the field of intercultural professional communication. That is why, when training
these specialists, it is necessary to pay attention to the formation of skills of professional
intercultural communication. The intensification of professional activity in contact with foreign
partners requires the manager to speak a foreign language as a tool for intercultural professional
communication. For the successful implementation of intercultural professional communication,
it is necessary to combine communicative competence, professional knowledge, and intercultural
competence.

Intercultural communication is communication that takes place under the conditions of
culturally determined differences in the communicative competence of its participants, that these
differences significantly affect the success or failure of a communicative event. Intercultural
communication should become concrete, visible, tangible in real situations of communication
and ensure the implementation of complex skills and abilities formed in a foreign language,
which are aimed at adequate communication with native speakers of a foreign language, both
in their own country and abroad. We are talking not only about general humanitarian, but also
about professional intercultural communication.

The dialogue of cultures presupposes a commonality of principles, approaches and values,
which alone can set an adequate space for intercultural dialogue in the globalized world of
the 21st century. As a new megatrend, it introduces huge changes: it changes the nature of
modernization theories and processes, makes institutional, economic and information exchange
free, increases the movement of people, unifies many cultural institutions - education, sports,
fashion, museums, media, tourism, etc. ., spreads mass culture, potentially (but only potentially)
creating opportunities for the transformation of intercultural communications and communication
practices into a cultural universal. Cultural changes are directly related to changes in identity or
resistance to these changes.

Of particular relevance is the problem of communication practices and intercultural
communication of diplomats in foreign language communication and the host country. In the
dialogue of cultures, communication practices of the 21st century, not only different cultures that
have entered into a dialogue participate, there, in addition, one more actor appears - the process
of the dialogue itself. Globalization in the sphere of economy, communications, diplomacy,
and politics creates such an institutional network of institutions and connections, within which
human relations are formed on a supra-national and super-confessional basis.

In order for the interaction of cultures to develop in the mode of political and diplomatic
dialogue, it is necessary to block the paths of confrontation between them. The dialogue of
cultures cannot be understood as a localized and observable sum of actions that, in their totality,
are subject to purposeful control. In a globalized world, in which people, countries and nations
are connected with each other in a daily and diverse way, the dialogue of cultures is a process
that unfolds at all levels of human contacts and social activity, in all spheres of life and global
culture. The question of how to overcome the difficulties of dialogue associated with the special
claims of cultures and the social and group affiliation of individuals is currently extremely acute
and requires its own scientific research in the new realities of the modern polycentric world.
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Modern processes of deep transformation and institutionalization of key aspects of diplomatic,
political, socio-social, linguistic, cultural and economic life, critical rethinking of the basic
principles and values in the world community require higher education to train such a specialist
who is capable of independent analysis of the situation , decision-making, self-development,
creativity, mastery of a high language and speech culture, intercultural communication.

This means that a graduate, a specialist in the field of foreign policy and diplomacy, in the
system of professionally significant competencies, must first of all develop analytical competencies
and must have impeccable language training, speech culture and speech etiquette. One of the
ways to achieve these goals when teaching a foreign language, especially a language for special/
professional purposes, is to develop students' skills in analytical and synthetic processing of
information.

However, today approaches to teaching a foreign language do not fully take into account
the national and cultural characteristics of language and communication, which often leads
to semantic and cultural misunderstandings in communication. In this regard, universities are
forced to look for new approaches to teaching foreign languages that would meet the changing
requirements of society.

References:
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HOW TO PREPARE STUDENTS FOR INTERCULTURAL COMMUNICATION

Usmanova Feruza Rahmatjanovna
Teacher, Uzbekistan State University of World Languages,

ABSTRACT

Currently, the world is experiencing economic, political and socio-cultural changes that
contribute to the expansion of international cooperation in various projects, the growth of
intercultural communication and professional ties between representatives of different countries
and cultures. In this regard, in the teaching of a foreign language, the issue of preparing students for
intercultural communication as a key condition for their successful integration in a multicultural
society is of paramount importance. The article describes the problem of preparing students for
intercultural communication.

Keywords: intercultural communication, professional competence, intercultural interaction,
communication.

Intercultural communication is a special model of communication in which the national and
cultural characteristics of interlocutors are manifested through verbal elements (lexical units,
grammatical structures, etc.); non-verbal elements (gestures, facial expressions, etc.); as well
as communication strategies.The process of preparing students for intercultural communication
should be considered as successive and continuous stages of teaching intercultural interaction,
during which students acquire intercultural knowledge and master the skills and abilities of
intercultural communication.

The formation of intercultural competence involves the interaction of two cultures in several
areas: 1) familiarization with the culture of the country of the language being studied and the
behavior model of the speakers of this foreign culture with the help of the foreign language itself; 2)
the influence of a foreign language and foreign-language culture on the development of the native
language and how people interact and what models of behavior they use within the framework of
their native culture; 3) further development of the personality under the influence of two cultures.

In the process of mastering a foreign language, students study material that shows how the
language functions in the natural environment, verbal and non-verbal behavior patterns of native
speakers in various communication situations and demonstrates behavior associated with folk
customs, traditions, and social structure. and ethnicity. First of all, this happens with the help of
authentic materials (original texts, audio, video), which, from the point of view of the language,
are normative and contain linguistic and cultural information.

In addition, it is also necessary to know the national and cultural characteristics of the behavior
of a foreigner in order to avoid possible conflicts in international communication. Thus, when
studying a foreign language, a student must not only master its lexical, grammatical and syntactic
features, but also learn how to respond to signals and replicas of native speakers adequately to the
situation, properly apply facial expressions and gestures and use formulas of speech etiquette, and
also know historical and cultural features of the country of the language being studied.

The implementation of intercultural communication implies not only the willingness of a person
to accept a representative of another culture, with all its national and mental characteristics, but
also the ability to change oneself. In the process of learning a foreign language in all its diversity,
students encounter linguistic and cultural phenomena and compare them with those in their native
language.

For example, when studying the lexical and grammatical structure of a foreign language,
students should refer to the knowledge gained in the classroom of their native language in order to
emphasize the similarities and differences of linguistic phenomena and their areas of application.
The study of a foreign language culture also leads the student to the need to refer to the cultural
and historical facts of the country. Thus, by mastering a foreign language and participating in
intercultural communication, a student better understands his native language and native culture.

In order to effectively prepare students for intercultural communication, a clear organization is
needed that would take into account all factors in the educational process. For this purpose, it is
necessary to use a systematic, activity and cultural approach.

Successful work on preparing students for intercultural communication is possible only taking
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into account a set of pedagogical conditions, which include: building an educational process based
on the concept of “dialogue of cultures; active dialogue interaction is one of the main guidelines
in creating a language environment; the content of teaching a foreign language should be based
on the integrity of professional language, cultural, language and intercultural training; the choice
of forms and methods of teaching should be directed to their active, cognitive-search, emotional-
behavioral, cultural nature, which will stimulate the development of correct speech in students, as
well as ideas about the intercultural specifics of communication; implementation of intercultural
knowledge occurs in the process of extracurricular activities of students, and this, as you know,
increases their motivation to learn a foreign language.
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PRODUCTIVE USE OF NEW PEDAGOGICAL TECHNOLOGIES IN TEACHING
PROCESS

Dursunova Jamila Akhmatovna
Teacher, Uzbekistan State University of World Languages

Abstract: In the conditions of rapid development and continuous updating of the education
system, the modern education faces the question of the teacher's choice of educational technology
in terms of the effectiveness of the lesson and compliance with regulatory requirements. This
article is devoted to the study of modern pedagogical technologies and their productive use in
teaching a foreign language.

Keywords: educational technology, effectiveness of the lesson, modern pedagogical
technologies.

One of the main problems for the teacher in terms of implementation is to improve the
quality of schoolchildren's education. In this regard, the content and structure of education are
changing, the forms, methods and techniques of teaching are being improved, increasing the
degree of activity of students in the educational process. The task of the teacher in modern
society has changed. Now the teacher does not just give knowledge, but develops the cognitive
and creative abilities of students. He becomes the organizer of the student's activity in the
search and processing of information, develops his cognitive and creative abilities, teaches him
to independently solve the problems posed. All this leads to the need to use new educational
technologies in the classroom.

Currently, pedagogical technology is a systematic method of creating, applying and defining
the entire process of teaching and mastering the content of training, taking into account technical
and human resources and their interaction, which sets the task of optimizing the results of
education.

To implement the cognitive and creative activity of the student in the educational process,
modern pedagogical technologies are used, which make it possible to improve the quality of
education, use study time more efficiently and reduce the share of reproductive activity of
students.

Pedagogical technology is a complex multifunctional integrative system that is developed
for a specific pedagogical plan, it is based on a certain methodological concept; technological
chain of pedagogical actions, operations, communications are built strictly in accordance with
the target settings, which have the form of a specific expected result. The technology provides
for the interconnected activities of the subjects of the educational process, taking into account
the principles of individualization and differentiation, optimal implementation of human and
technical opportunities.

Elements of pedagogical technology should be reproducible by any teacher, guarantee the
achievement of the planned results by all students.

The use of a wide range of pedagogical technologies enables the teaching staff to use the
study time productively and achieve high learning outcomes for students.

Information and communication technology

This technology is of great importance, because, the student must possess information, be
able to use it, choose from it what is necessary for making a decision, work with all types of
information, etc. And today the teacher must understand that in the information society he ceases
to be the only carrier of knowledge, as it was before. In some situations, the student knows more
than he does, and the role of the modern teacher is more of a guide in the world of information.
The use of computer software in the lessons allows the teacher not only to diversify traditional
forms of education, but also to solve a variety of tasks:

- increase the visibility of learning,

- ensure its differentiation,

- facilitate knowledge control,

- increase interest in the subject.

The tasks facing the language teacher in the application of information technology involve
working with a text, with a literary word, with a book. The teacher of the Foreign language needs
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to form strong spelling and punctuation skills, enrich the vocabulary of students, teach them to
master the norms of the Foreign language, and give children knowledge of linguistic and literary
terms. ICT is an indisputable assistant in solving these problems. Today, a fairly large set of
information technology tools is available to a teacher. When preparing and conducting a training
session, the following can be used:

- office technologies (MS Word, MS Excel, Power Point, etc.), which allow us to create
software products to support the teaching of our subject and organize student project activities.

- electronic educational resources, which expand the possibilities of the educational
environment and create conditions for the development of creative thinking of students.

Web applications such as LearningApps.org (https://learningapps.org/) that support learning
and teaching through interactive modules. Existing modules can be directly included in the training
content, and they can also be modified or created online.
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BIOLOGIYANI O‘QITISHDA MUAMMOLI TA’LIM TEXNOLOGIYASIDAN
FOYDALANISH USULLARI

Olimov Xurshid Avazbekovich
TFI akademik litseyning biologiya fani o‘qituvchisi
Annotatsiya
Muammoli dars o‘quvchilarning bilimlarni o‘zlashtirish darajasini orttirish, ko‘nikmalarini
oshirish uchun qo’llanilib, o‘quvchi o°‘quv materialini tahlil qiladi, tagqoslaydi va umumlashtiradi.
Avval ofzlashtirgan bilim, ko‘nikmalarni tanish bo‘lmagan vaziyatlarda qo‘llab, bilimlarni
chuqurlashtiradi. Natijada o‘quvchilar muammoli vaziyatlarni hal etish jarayonida izlanadi va
tayanch bilimlari orgali muammolar yechimini topadi.
Kalit so’z: Muammoli ta’lim texnologiyasi, dars bosqichlari, o‘quvchilarning izlanuvchanligi,
qiziqishi, motivlari, mantiqiy tafakkuri, jjodiy faoliyati.

Bugundagi ta’limning maqsadi barcha imkoniyatlarini yuzaga chiqara oladigan ijodkor shaxsni
tarbiyalashdan iborat.

Biologiyani o‘qitishda o‘quvchilarning bilish faoliyatini faollashtirish, ularda ijodiy va
mustaqil fikr yuritish ko'nikmalarini rivojlantirishda muammoli ta’lim texnologiyasi asosiy
o'rinni egallaydi.

Muammoli ta’lim texnologiyasi asosida darslar tashkil etilganda muammoli vaziyatlar yaratiladi
so‘ngra uni magsadga muvofiq holda, darsning turli bosqichlari, jumladan, uy vazifasini so'rash,
yangi mavzuni o'rganish, o'rganilgan mavzuni umumlashtirish va yakunlashda foydalanish tavsiya
etiladi.

Biologiya o'qituvchisi muammoli vaziyatlarni darsning gaysi bosqichida vujudga keltirishni,
muammoli savollarni berish yo'llarini avvaldan belgilab olgan bo'lishi lozim. Muammoli
vaziyatlarni vujudga keltirish magsadida o'rganiladigan mavzu matnini tahlil etishi, o'quvchilarning
yosh, psixologik va ergonomik xususiyatlarini e’tiborga olgan muammoli savollar zanjirini tuzishi
Zarur.

Shuni qayd etish kerakki, o'qituvchi biologiyani o'qitishda muammoli vaziyatlami vujudga
keltirishning quyidagi bosqichlarini nazarda tutishi lozim:

» o'quvchilarning aqliy faoliyatini faollashtirish, ularning faoliyatini o'quv topshiriqlarini hal
etishga yo'llash orqali yangi bilimlarni egallashga zamin tayyorlash;

jjodiy o'quv topshiriglarini egallash orqali bilimlarni kengaytirish, aniqlashtirish va
chuqurlashtirish;

» ijodiy o‘quv topshiriglarini hal ettirish orqali o‘quvchilarning aqliy faoliyat usullarini
egallashga imkon yaratish;

Biologiya ta’limida “Muammali ta’lim” pedagogik texnologiyasini joriy etish, mavzularni
o‘qitishda interfaol usullarni, jumladan muammoli izlanish, aqliy hujum, munozarali dars,
muammoni tahlil qilishni tog‘ri tanlay olish, o‘quvchilarda bu fanga qiziqishni, shuningdek tabiyat
boyliklaridan oqilana foydalanish, ularni baholay olish qobilyiatlarini ham shakklantiradi.

Muammoli ta’lim texnologiyasining turlari ko’p bo’lib, ularni dars mavzusining xususiyatlari
hamda ko’zda tutilgan maqgsadlarga muvofiq tanlanadi va tegishlicha tayyorgarlik ko’riladi.
Muammoli o’qitish texnikasida ishtirok etish uchun o‘quvchilarning tayorliklariga o‘ziga xos
talablar qo‘yiladi, ular mashg‘ulotda faol ishtirok etish uchun zarur bilimlarni o‘zlashtirganlik,
muloqotga tayorlik, o‘zaro hamkorlikda ishlash, mustaqil fikrlash, oz fikrini erkin bayon qilish va
himoya qila olish ko‘nikmalari va boshqalardan iborat. Mashg‘ulotda vaqtdan unumli foydalanish
zarur shart hisoblanadi. Buning uchun zarur vositalarni to‘g‘ri tanlash, tayyorlash hamda mashg‘ulot
o‘tkazuvchilar va ularning vazifalari aniq belgilangan bo‘lishi lozim.

Muammoli ta’lim jarayonida o'qituvchi rahbarligida muammoli vaziyat vujudga keltirilib,
mazkur muammo o'quvchilarning faol mustaqil faoliyati natijasida bilim, ko'nikma va malakalarni
jjodiy o'zlashtirish va aqliy faoliyatini rivojlantirishga imkon beradi.

Ta’lim jarayonining ta’lim maqsadiga mos kelishini ta’minlash maqsadida quyidagilarni amalga
oshirish kerak ekanligi aniqlandi:

1.  Ijtimoiy talab va ta’lim maqsadidan kelib chiggan holda ta’lim mazmuniga asoslangan
yangi o‘quv modellarini o‘qitish jarayoniga tatbiq etish;

2. O‘quv-biluv jarayonida o‘quvchining faolligini ta’minlash;
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3.  Ta’lim magsadiga mutanosib bo‘lgan ta’lim mazmunining shaxsga yo‘naltirilganligini
ta’minlovchi yo‘nalishlarini kengaytirish hamda fanlararo alogadorlikni ta’minlashdan iboratdir.

Xulosa qiladigan bo'lsak, muammoli ta’lim pedagogik texnologiyalarini o’quv jarayoniga
tatbiq etish natijasida:

» o‘qgituvchilarning o‘qitishning zamonaviy usullaridan foydalanish mahoratini ta’lim
magqsadlari va mazmuniga mos tarzda rivojlantirib boradi;

» muayyan mavzuga oid oquv materialini muammolashtirish ko‘nikmasiga ega bo‘ladi;

» o'qituvchi tomonidan muammoli metodlardan o'z o'rnida va samarali foydalanish
ko'nikmasiga ega bo'ladi;,

» muammoli vaziyatni hal etish yuzasidan muammoli savollar zanjirini tuzish va mantiqiy
ketma-ketlikda o'quvchilarga bayon etish ko'nikmasiga ega bo'ladi;

» o‘quvchilarni mustaqil bilim olishini to‘g‘ri tashkil etadi;

» o'quvchilarning avval o'zlashtirgan bilimlarini muammoni hal etishda ijodiy qo'llab, yangi
bilimlarni egallash ko'nikmalariga ega bo'ladi;

» Dbilimlarni ijodiy o'zlashtirish va amalda qo'llash malakalariga ega bo'ladi,

» izlanuvchanligi, qiziqishi, motivlari, mantiqiy tafakkuri, ijodiy faoliyati, aqliy kamoloti,
zakovatini rivojlantirishga olib keladi.
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IPOTPAMMBI MEJKIYHAPOJHOM OIEHKH.

TyxracunoBa Mynupa UOparumoBHa
Hoxropant KI'TIN

Kyanamesa Kamosa AxmanajineBHa
Crynent KI'TIN

Annomayun: B naHHOW crarbe oOTpakeHa HHGOpPMAIMS O 3HAYEHUHM MEXKTYyHAPOJHBIX
ouneHounblx nporpaMmMm PISA u PIRLS, saBnsromuxcs 3apyOexHBIM ONBITOM, B TOBBIIMIEHUU
KadecTBa 00pa30BaHMS M TOCTKEHUHN d(HEKTUBHOCTH.

Kniouegvie cnosa: onenka, PISA. PIRLS, wmexayHaponHas mnporpaMma OLEHHUBAHMS,
3apyOeXHbII OIBIT, KAYECTBO 0Opa30BaHUS

OuneHka — 3TO BbICTaBIIsIEMass B CUCTEME OOpa30BaHUS Ha OCHOBE YCBOEHHUS 3HAHUU
y4YalIMMKCs, HPaBOB WJIM YPOBHS JOCTHKeHUH. CoIIacHO HCTOYHUKAM, OLIeHKa Obli1a 1300peTeHa
B EBporie B 18 Beke, HO aBTOp Hem3BecTeH. J[o 3Toro omneHku moutu He Obu10. OleHNBaHUE —
3TO MPOLIECC U3MEPEHHsI YPOBHS JOCTHXKEHUSI 00pa30BaTeIbHbIX L€l Ha ONpeIeICHHOM dTare
00pa30oBaTeIbHOTO Mpoliecca Ha OCHOBE 3apaHee 3a/laHHbIX KPUTEPUEB, ONPEIEICHUS U aHAJIN3a
pEe3yabTaTOB.

BocnurarenbHoe 3HaU€HUE TPOBEPKU M OLIEHKH 3HaHUIN COCTOUT B TOM, YTO U YUUTEIIb, U YUEHUK
OynyT UMETh OIpe/eNieHHYI0 MH(opMmaiuioo 00 ycBOeHHWH ydyeOHOTo marepuana. B pesymnbrare
OLICHUBAHUS YUUTENII0 CTAHOBUTCS SICHO, YTO YYEHUKHU 3HAIOT, @ YTO HE NMOHHUMAIOT, XOPOIIO JI
YCBOEH M3JI0’KEHHBIN MaTepHuall, Uiy HEA0CTaTOYHO, WIIK HE YCBOEH BOBCE. DTO SBISIETCS OCHOBOU
JUIs OPTaHU3aLUHU U YIIPABICHUS 1103HABATEIbHOM J1eATEIbHOCTBIO CTY/IEHTa B 00pa30BaTeIbHOM
porecce.

CoBpemenHas cuctema o0pa3oBaHHs TpeOyeT COBPEMEHHOW OIIEHKU. B cBsi3u ¢ aTuM Oonee
CTa CTpaH MHpa HCIIOJIB3YIOT MEXKIyHAPOJHBIE OLIEHOUHBIE IpOrpaMMbl, Takue Kak PISA,
TIMSS, PIRLS, TALIS, EGRA u EGMA, nns 00beKTUBHOM OIIEHKH KadecTBa OOpa3OBaHUS,
peanusyeMoro B uX crpaHe. M3ydeHue 3apyOeKHOTO OIBITa CIIY)KMT COBEpPLICHCTBOBAHUIO
COOTBETCTBYIOLIEH HAI[MOHAJIBHOM CHCTEMbI OLIEHUBaHMS, OTBEYAIOLIEH TpeOOBaHUAM BpEMEHU
B cHCTeMe 00pa30oBaHMs Halllel CTpaHbl, MOBBIICHUIO KauecTBa U 3(h(HeKTUBHOCTH 00pa30BaHMSL.
B pa3BuThIX cTpaHax MO Te€M K€ KpUTepHsM. YdacThe Y30ekucraHa B uccienoBaHusix PISA
MOKa3bIBAET Ha MEKIYHApOIHOM YpPOBHE KauecTBO oOpas3oBaHus B cTpaHe. Ilotomy 4ro Tect —
TECT, OIICHUBAIOIIUN TOTOBHOCTH JIETEH K caMoCTosTeNIbHOM sku3Hu. Tectol PISA mpoBogsiTes s
TOTO, YTOOBI OINPENEINTh, B KAKOIN CTENEHU IIKOJIbHUKHU MPUOOPETAIOT HABBIKU aHAIU3UPOBATh,
JIeN1aTh BBIBOZBI M O0ILATHCS ¢ COOBITUSMH, KOTOPBIE HEOOXOIMMBI B pEaJIbHON KU3HH, ¥ HACKOJIBKO
crcreMa 00pa30BaHus alaliTUPyeTCs K ’TUM U3MEHEHUsAM. DTa mporpamMMa Obuia BBesieHa B 1997
roly W IIPOBOAMTCS Kaxable Tpu rozaa, Brnepsele B 2000 roxy. Pa3 B Tpu rozma mpeamnodreHue
OT/IaeTCsl OMHOMY MpeaMeETY, U ouTH 50% Bcero TeCToBOro HabOpa MPUXOAUTCS HA ITOT MPEIMET.
B 2000 romy BmepBble ObLT CAENAH AKLIEHT HAa YUTATEJIbCKYI IpaMOTHOCTh. Tak uto PISA Ha
AQHTITUICKOM SI3BIKE TIPOBOUTCS ISl TOTO, YTOOBI OMPEEIIUTh, B KAKOW CTETIEHU OHU OBJIAJICBAIOT
HaBbIKAMHU BbIBOJIa U OOIIEHHS, M HACKOJIBKO 0Opa3zoBaTeibHas CHCTEMa IMpHCIOcalinBaeTcs
K 3TUM H3MEHEHHUsM. JTa mporpamma Obuia BBefeHa B 1997 rogy u MpOBOIUTCS Kaxable TPH
roza, Brepseie B 2000 roxy. Pa3 B Tpu roga npeanodreHue otaacTcs OAHOMY MPEAMETY, U I0YTH
50% Bcero TecroBoro Habopa mpuxoauTcs Ha 3ToT npeamet. B 2000 roxy BriepBbie ObUT caellaH
aKIICHT Ha YMTATEJIbCKYI0 TPaMOTHOCTh. Tak uto PISA Ha aHIuiicKOM si3bIKe MPOBOAUTCS IS
TOTO, YTOOBI ONPEIEITUTh, B KAKOW CTETIEHN OHH OBIJIAJICBAIOT HABBIKAMHU BBIBOJA M OOIICHUS, H
HACKOJIbKO 00pa3oBaTeybHasi CUCTEMa MPUCIOCA0INBAETCS K 3TUM M3MEHEHUsIM. JTa IporpaMma
Oba BBeZieHa B 1997 romy u mpoBOAMTCS Kaxable Tpu rojaa, Briepsbie B 2000 romxy. Pa3 B Tpu rona
IPEANOYTEHUE OTAeTCs OAHOMY Ipeamety, U noutu 50% Bcero TecToBOro Habopa MPUXOAUTCS
Ha 5T0T npeamer. B 2000 roxy BrmepBble OblI C/A€TAaH AKIEHT HAa YUTATEIbCKYIO TPAMOTHOCTb.
Tak yto PISA Ha aHmMiCKOM sI3bIKe 3TOMY IpeAMeTy OyleT mpuHamiexarh nmoutd 50% Bcero
Habopa tectoB. B 2000 romy BriepBbie OBLI ClIeJaH aKIEHT HA YUTATEIhCKYIO IPAMOTHOCTh. Tak
gyro PISA Ha aHTIHIHCKOM SI3BIKE 3TOMY IpEeAMETY OyaeT nmpuHapiexkars noatu 50% Bcero Habopa
tectoB. B 2000 roay BriepBbie ObUT CA€NIaH AKIEHT HA YUTATEIbCKYI0 rpaMOTHOCTb. Tak yto PISA
Ha aHNINNCKOM si3bIKe IIporpamMma MeXyHapOJHON OLICHKH YYallUXCs MPOUCXOIUT OT CIIOB, UYTO
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O3HAYaeT MEXIyHApOJHas MPOTrpaMma OLEHKH CTYAEHTOB T'PaMOTHOCTH Iporpamma, KoTopas
OIICHHUBAET CIIOCOOHOCTHh MPUMEHSTh 3HAHUS HA MPAKTHUKE. JTa TPAMOTHOCThH BKIIOYAET B ceOs
CJIEIYIOIINE TTPEIMETHI:

- YTEHHUE

- MaTeMaTHUKa

- €CTEeCTBEHHBIC HAYKH

Benp uccnenoanue PISA — 3T0 MOHUTOPUHTOBOE HCCIEIOBAHUE, MTO3BOJISIIOIIEE BBISIBUTH U
CPaBHHUTH M3MEHEHUsI, MPOUCXOISIINE B 00Pa30BaTEIbHBIX CUCTEMAX Pa3HBIX CTPaH, U OLICHUTh
3P PEKTUBHOCTH CTPATETHYECKUX PELIeHUH B chepe oOpa3zoBaHusl.

JIJIsT IKOTBPHHUKOB SIBIISICTCS COLMATBHONW HEOOXOAMMOCTBIO YMETh MPUMEHSTH TOTYyYCHHBIC
3HAHHUS B peajbHBIX JKU3HCHHBIX CHTYAIlUSX, PAa3BUBATh HABBIKA TBOPYECKOTO W JIOTHYECKOTO
MBIIIUICHHSI, 3allOMHUHATh YYeOHYI0 TpPOrpaMMy, OIICHHBATh CBOW KOMIIETCHIIMH M YCIEITHO
y4acTBOBaTh B MEKIYHAPOAHBIX OLEHOYHBIX MPOTrpamMmax ¢ 3apyOe’KHBIM OMBITOM IOBBIIICHUS
KBaJIM(UKALIMU. KaU€CTBO 00Opa30BaHUsI.

[Tomyunn Mecto B MekayHapoaHo# nporpamme oueHku PIRLS — 310 oneHka ypoBHs uTeHus
Y TIOHUMAaHUS yYalluXcsli Ha4allbHBIX 4-X KJIACCOB. DTO HE CIIOCOOHOCTH 4-X KJIACCOB OBICTPO,
0erIo, BBIPA3UTEIHLHO YHTATh TPAJUIIMOHHBIC TEKCTHI, @ YATATh TEKCTHI, JaHHBIC BHE YUCOHHUKA.
OrneHnBaeTCsl KAk MHOTOE, YTO OH MOXKET ITOHSATh M HHTEPIIPETHPOBATH, a TAKIKE €r0 CIIOCOOHOCTh
CBOOOTHO BBIpaXKaTh CBOW MBICIIM HAa TUChMEHHOM s3bike. Bean [IMPJIC Anrmiickuii Progress in
International Reading Literacy Study — 370 MexxayHapoaHasi cucTeMa OLeHKH, KOTOpasi OLleHUBAET
Ka4eCTBO YTEHHS U ypOBEHb MOHMMAHUS Y YYAIIUXCS HAYAIBHBIX KJIACCOB B PA3HBIX CTpaHaX.
Takum o6pazoMm, MexayHaponHoe uccienoBanue PIRLS moxer ciayXuTh rocynapcTBeHHOU
MOJIUTUKE B OOJIACTH OOpa3oBaHMsS MO YIYYIICHUIO YTCHHS W TPEMOJaBaHUs, YTO IO3BOJISICT
MIPOBOJIUTH MEXKTyHAPOIHBIA aHAMM3 HHPOpManuu o0 YpOBHE Pa3BUTHS HABBIKOB TTOHUMAaHUS
MMPOYUTAHHOTO Y yYaIIMXCsl HAauyaJlbHBIX KJIaccoB. B HacTosIiee BpeMs, COTIACHO OMPEIEICHUIO
PIRLS, ynrarenbckas rpaMOTHOCTB — 3TO CLIOCOOHOCTH IMIOHUMATh U MCTIOJIb30BaTh MUCHbMEHHBIC
SI3BIKOBBIE (DOPMBI, KOTOpBIE TPeOYIOTCS OOIIECTBY W IEHSTCS JIOABMHU, a TaKkKe CIOCOOHOCTH
CO3/1aBaTh CMBICI M3 TEKCTOB B pa3nuyHbIX Gopmax [1]. Beap uurarens SBISIETCS aKTHBHBIM
YYaCTHUKOM 3TOTO MPOIECca, CO3aeT CMBICI, HAOIOAAeT 32 TEKCTOM U CO3HATEIHHO BBIOMpPAET
3¢ (heKTUBHBIE cTpaTeruy YTeHUs . KaXKaplii THIT TEKCTa CIIeIyeT THITUYHBIM a0JI0OHaM U TPaBUIIaM,
9TOOBI TOMOYb YHUTATEII0 HHTEPIPETUPOBATH TEKCT. JIF00OM TEKCT MOXKET UMETh Pa3HyIo (hopMmy.
K HUM OTHOCSTCS TpaAMIIMOHHBIE KHUTH, KYPHAJIbI, TOKYMEHTBI M TA3€Thl, a TAK)KE MUCHbMEHHBIC
dhopmbl B iudpoBoit hopme.

B 3akiroueHne OTMETHUM, YTO Pe3yJdbTaThl MEXIYHAPOAHBIX HCCIEAOBAHUN IMOKa3bIBAIOT,
HACKOJIPKO HAallla MOJIOACKb TOATOTOBICHA K JKM3HHM W HACKOJNBKO TMpeajaraeMele e
o0Opa3oBarenbHbBIE MPOTPAMMBbI COOTBETCTBYIOT COBPEMEHHBIM TpeboBaHusIM. B HacTosIee Bpemst
pa3pabaThiBaeTCsl HAIlMOHAIbHAS yueOHas TporpaMMa Ha OCHOBE 3apyOeHOTo omnbITa. B pamkax
HAI[MOHAJILHOW Y4eOHOH MPOrpaMMbI BeJeTcsl padoTa 1Mo MPUAAHHIO JCTSIM HE TCOPSTHUSCKHX
3HaHWM, a >KM3HEHHBIX HABBIKOB M KBajdudukamuil. bmaromaps 3TOMy MBI MOXEM HOOUTHCS
PE3yABTATOB B MEXKAYHAPOAHBIX MPOTPAMMAX OLIEHKH.
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MOTIVATION FOR INDEPENDENCE IN CHILDREN ON THE BASIS OF AUDITORY AND
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AHHoTanus: B nanHoi cTaTthe ObUIH YKa3aHHBIE BUIBI YIPAXKHEHUH U UX HEOOXOJMMOCTh Ha
YPOKax MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B YACTHOCTH PYCCKOTO SI3bIKa B HAYaJIbHBIX KJIACCaX.
Kuaro4deBble c10Ba: TBOPUYECTBO, TEKCT, YIPAKHEHUS, HAYATIbHbBIE KJIACCHI.

Jlns HOBOrO O9Tama pa3BUTHS COBPEMEHHOTO POCCHUHCKOTO O0Opa30BaHMs XapaKTEPHBI
Cepbe3HbIe KaueCTBEHHbIE WM3MEHEHUs, 3aTparvBalollie CTPYKTYpY H COAep)KaHuEe OOydeHUs,
4T0 OOYCJIOBIMBAET COBEPIICHCTBOBAHME CHUCTEMBI METOJOB M CPEICTB, KapIAWHAIHHO MEHSET
OPUEHTHUPBI BCETO 00Pa30BaTEIILHOTO MPOCTPAHCTBA. IJTO KacaeTcs W HavdaJbHOW Mmikoyibl. Ha
NIEPBBIN TUIAH BBIIIBUTACTCS HEOOXOMUMOCTh TAPMOHUYHOTO COYCTAHUsI YUCOHOH NeATeIbHOCTH,
dhopmupyroiei 6a30BbIe 3HAHUS, YMEHUS U HABBIKH, C IEATETLHOCTHIO TBOPUECKOM, pa3BUBAIOIIEH
WHUBUTyJIbHBIE CIIOCOOHOCTH OOYyYaroIMXCs, MX TMO3HABaTEIbHBIA MHTEPEC W CIOCOOHOCTH
CaMOCTOSITEIIBHO BBITIOJIHATH HCCIIeoBaTeNbckue 3ananus. COBpeMEHHOE OOydYeHUE PYCCKOMY
SI3BIKY peOEHKa MIIAIIEro IIKOJIBHOTO BO3pacTa HE MBICIHUTCS 0e3 IeeHanpaBIeHHON padoThI
M0 Pa3BUTHIO €r0 TBOPYECKUX CIOCOOHOCTEH, AKTHUBU3ALMU MBICTUTEIBLHON NeATeIbHOCTU
MOCPE/ICTBOM  BBITIOJIHEHHS]  3aJlaHUi  TBOpUECKOro xapakrtepa. llenenampaBnennoe wu
CHUCTEMAaTHYEeCKOE HKCIOJIb30BAHUE TBOPUECKUX YINPAXKHEHUH HA YpOKaX PYCCKOTO s3bIKa
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO CBSI3HOW PEUM MIIAIIINX IIKOJIBHUKOB, PACKPBIBACT MOTEHIIAAI KaXI0TO
YYCHHKA, OTKPBIBAECT BO3MOXKHOCTH 7151 YOPMHUPOBAHUSI CAMOCTOSTEIILHOTO MBITIUICHHUSI, TOMOTaeT
caMmoMy 100bIBaTh 0a30BYI0 HH(POPMAILIUIO.

Baxxnoe mecto B OOy4eHMH PYCCKOMY S3bIKY B HA4YaJbHOM IIKOJE 3aHUMAIOT TEKCTOBBIC
TBOpYECKHE yrnpaxHeHus. [lo cpaBHEHUIO ¢ JTEKCUKO-0phorpaduIecKuMu yIpaKHEHUSIMH OHU
00JTaIal0T CYNIECTBEHHBIM MPEUMYIECTBOM. PaboTa ¢ TEKCTOM HampapiieHa Ha OoJiee TOITHOE
U TIyOOKO€ TOHMMaHWE YYalIUMHUCS HadalbHBIX KJIACCOB 3HAYEHUW H3YyYaeMBIX S3BIKOBBIX
KaTeropuii, CmocoOCTBYET TOUHOMY YCBOCHHUIO UX (DYHKIIMOHAJILHOTO Ha3HAYEHUSI, YCTAHOBJICHUIO
COUYETAaeMOCTH C JIPYTUMH SI3BIKOBBIMU €IMHHUIIAMU. TekcToBas paboTa 00eCIeUrBaEeT yUaIIHXCs
oOpa3iaMu MpaBWIBHON peuyu, pacUIupseT TPaHWIIBI MPUMEHEHHUS MOTYYSHHBIX UMHU 3HAHUU.
TekcThl, peIaraeMbie st TBOPUECKOW pabOThl HAa ypOKe, AOKHBI UMETh BOCIHTATENBHYIO,
MO3HABATEIbHYI0, XYHOKECTBEHHYIO HaIlPaBICHHOCTh. JlaHHOE YCIIOBHE MO3BOJISIET BCELEIO
NPUBJICYb BHUMAaHHE OOYYAOIINXCS, BO3CHCTBOBATh HA UX HPABCTBEHHO-ITHYCCKUE KauecTBa,
Pa3BUTh yMEHUE TPUMEHSTD IMOTYyUEHHbIE 3HAHUSI B PeaTbHOM TeUCTBUTENHHOCTH. OpUTHHATEHBIE
BOIIPOCHl M 3aJaHUsi K TEKCTaM, TOYHO YYHUTHIBAIOIINE CHEIU(UKY S3BIKOBBIX SIBICHHH,
npeajararole aHalu3upoBaTh MaTepHuas, MNpPeoOpa3oBBIBATh €ro, HE TOJBKO MPOOYKIAroT
MHTEPEC U CTUMYJIMPYIOT MBICIIb YUAILIUXCS, HO U SIBJISIIOTCS CYIIECTBEHHBIM YCIIOBUEM COXPaHEHUS
Marepuana B namsTH. [Iponecc BBIMOJIHEHHUS TBOPUYECKOIO TEKCTOBOTO YIPaKHEHUS JOKEH
MPEICTaBISATh COO0M XOPOIIO MPOTYMaHHBIN, TOCIEAOBATEIIEHO OCYIIECTBISEMBIN, JIOTUIECKU
3aBEPIICHHBIA HHKI. J[JI MOATOTOBKHM YyUalUXCs K BBIMOJTHEHHIO TBOPUYECKUX YMIPAKHEHUM
HaMEYaroTCsi OCHOBHBIC HAMpaBJieHUs, 3PP EKTUBHBIC CTIOCOOBI CAMOCTOSITEIIBHOTO OCYIICCTBICHUS
MPAKTUYCCKON NEATeTbHOCTH, MOOWIN3AIMA MMEIOIIMXCS Y IIKOJIBHUKOB 3HAHWW, YMECHHHA W
HABBIKOB, HEOOXOIMMBIX JIJIsi BBIITOJIHCHHS 3aJlaHus. YYaIuMCs TIPEaracTcsi CaMOCTOSTEIBHO
POaHATU3UPOBATh UCXOAHBIA TEKCT, BOCCTAHOBHUTH Ae(OPMUPOBAHHBIN, COCTABUTH TEKCT IO
3a/laHHBIM YaCTSIM, TOATOTOBUTH 3aJaHUS M BOIPOCH K MCXOMHOMY Marepuary. OOyuaromuecs
3aMUCHIBAIOT TEKCT (WJIM €ro 4acTh) W IMOCIEAOBATEIbHO BBIMOIHSIIOT HECKOIBKO 3aJIaHH: 1O
opdorpaduu, CHHTAKCHUCY, IO APYTHM pa3jesiaM si3bika. B ATambl BRIMOTHEHUS 3aJaHUI yUUTEITh
BKJTFOUAET 3aJIaHHE IO TEME YPOKa, HOCSIIEEe MCCIEIOBATEIbCKUI XapakTep U UMEIONIee IeTbI0
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MOJIBECTH YUCHUKA K OTIPEICIICHUIO TEMBI yPOKa, K M3y4aeMOi KaTeropuy WU S3bIKOBOW €TUHUIIE,
C KOTOpOii oHM OyayT paboTars.

HCHHOCTI) MpeaACTaBICHHBIX ynpamHeHHﬁ BUIUTCSA B CaAMOCTOATCIBHOM pPAa3HOINIIAHOBOM
aHaJIM3€ UCXOJHOIo Marcpuaia, B HpI/IO6p€T€HI/II/I MJIaJIMMHU IIKOJIbHUKaMU YMCHUSA HAXOJUTH
HY)XHBIE SI3bIKOBBIC CIIMHHIIBI, KATETOPHH. Y YYalIUXCsl CO3[AaeTCsi BHYTPCHHSS yCTaHOBKA Ha
OTIPEICIICHHYI0 TIOUCKOBYIO JIEATENBHOCTh, BMECTE C TEM pPa3BUBACTCS IaMsATh, BHUMAaHHE,
MBIIIJICHHE, peub. TEeKCTOBBIE TBOPUECKHE YITPAKHEHUS CITIOCOOCTBYIOT POCTY MOTUBAILIUY YUCHHUS,
BBICTYIAIOT CPCACTBOM IMOBBIMICHUS MHTCPECA U AKTUBHOCTHU MJIAJIIIUX HIKOJIBHUKOB, Pa3BUBAIOT
TBOPUYECKUH NOTEHIMAN y4amuxcs. 11o3Tomy TBOpueckue ynpakHEHHUs JAOJLKHBI IIPOYHO BOWTH
B CTPYKTYpy YpOKa PYCCKOTO si3bIKa B HadaJbHOW mikojie. OHM TIOMOTAlOT CO3/1aTh HA YpPOKE
arMoc(epy 3auHTEPECOBAHHOCTH, CUTYAIMIO YCIIeXa, YTO CIOCOOCTBYET OOIIEeMy pa3BUTHIO
JeTen.

Cnmcoxk MCTOYHUKOB
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AHHoTanusi: B crathe paccMOTpeHBl BaKHbIE  TEHICHIMM OnrpKaiinero OymyIiero
BEICIIET0 OoOpa3zoBaHusi. CamMooOydeHHWE W BHUPTyaJIbHOE OOpa30BaHWE IMOCTENEHHO HW3MEHST
MapajurMy MpearnouTeHUS PKUMOB 00pa30BaHUs, IPOKIIAIBIBAS ITyTh K OOJBIIEMY KOJIMYECTBY
BO3MOXKHOCTEH M pa3HOOOPa3HOMY OOYyUCHHIO.

KiroueBble cjioBa: MeTaBceneHHass, HaHO-00yueHHe, TeMQpUKalus, OH-JIAWH MI1aT(OPMBI,
MEXIUCIUIUTMHAPHOE 00yueHune

CepruukaniioHHbIE  OHJIAHH-KYpCBI,  pacIIMpeHHe  O0pa30BaTelbHBIX  TEXHOJOTH,
NOBBIIIICHNE KBATM(UKAIMKA HA pabodyeM MECTE W pPa3BUTHE MOENe 00pa30oBaHMs, CBSI3aHHBIX
¢ MeraBceneHHON, Hapsay C reimudukanueil OyayT TIaBHBIMH TEHICHIIUSMH B OiibKaiiiee
Bpemsi. Ho u «HaHO-00yueHuUe» MOMKHO BBINTH Ha CIIEHy B Onnkaiiliee BpeMms, MOCKOJIbKY
MUJUICHUANBI U MOJIOZbIE CHEIHAINCTBI CTPEMSITCS TIOBBICUTH CBOIO KBaTU(UKAIUIO U YUUTHCS
6osee 3¢ pekTUBHBIM, pe3yIbTaTUBHBIM U MEHEE TPYIOEMKUM criocobom [1].

Oxwunaercs, yto MeTaBceneHHas BHECET paJuKajbHbIE HM3MEHEHMs, TaKXKe OXHAAETCH,
YTO HEKOTOpBIE KYypChl, TAKHE€ KaK YIpaBJICHHE NMEPCOHAIOM, (PMHAHCHI, MAPKETHHT, MAIIMHHOE
oOyueHue, Hayka O JaHHBIX, KHOepOe30macHOCTh OyayT IOJIb30BATHCS OOJIBIIUM CIIPOCOM.
CepTuduKamoHHbIE OHJIAH-KYPChI TaK)Ke MPOJOHKAT 3aHUMaTh 0COOYI0 HUIY JJISl yUalUuXCs,
MOTOMY 4TO Oyaylliee 3a MOCTOSHHBIM IOBbIIIEHHEM KBajdudukanuu. Kammycel 6e3 rpanui u
OeckpaiiHue mpoctopbl MIHTepHETa OTKPOIOT OOJNbIIe ABEpEd M MPEAOCTaBsIT y4aluMCsl HOBBIC
crocoObl 00yueHHs U MOBbIIEHUS KBanudukauu. [ToMHUMO OCBOEGHHUS TEXHHMUECKHUX HABBIKOB
Ha paboueM MecTe B pPaBHOW CTemeHH OyleT NMPOUCXOAWTH AMOIMOHAIBHOE, YMCTBEHHOE H
ColLlMaJIbHOE 00yUYEHHE.

Taxum o0pa3om, yueOHbIEe MPOTrpaMMBbl U IEJar0TMKa HOBOT'O Be€Ka Oy/1y T CTPOT0 COOTBETCTBOBATh
3TON NOTPEOHOCTH, TPU AITOM OTPOMHOE BHUMAHUE OyAET YAEIATHCS UCCIIeI0BAaHUSIM, UHHOBALIMSIM,
COTPYIHUYECTBY M BBICOKOKaU€CTBEHHOMY MEXIUCHUIUTMHAPHOMY OOYYEHHUIO B Pa3iIMYHBIX
CEerMEHTax HayKH, a TaK)Ke MO3BOJINT B HEKOTOPOM CTENEHU COKPATUTH Pa3pbiB B JOCTYIMHOCTU
B BbICIIIEM 00pa30BaHUM B Ka)J0H cTpaHe. DTO TaKKe MOBBICUT MOTPEOHOCTh B KaUE€CTBEHHOM
00pa3oBaHMH, IPEOCTABIISAS YIAITUMCS MHOKECTBO BApHAHTOB BhIOOpa [1].

Oo0pa3oBanne B MertaBcesiennoii (Metaverse)

JloronHeHHasi peajbHOCTh B COUETAHUU C BUPTYaJIbHON PEalbHOCTHIO CEroHs 00ecreunBaeT
Oojiee BMEUATISIIONIMN M 3aXBaTBHIBAIOIIMK OMBIT B 0OOpa3oBaHUMU. Metaverse 3actaBuT
oOpa3oBareibHbIC YUPEKICHUS U paboyne MecTa CO3[aBaTh M OCHAIIaTh ce0s MHCTPYMEHTaMU
Oyaylero, KOTOpble ciaenaroT oOlieHue, oOydyeHue U paboTy Oosiee MHTErpUPOBAHHBIMU U
OecrpensTCTBEHHBIMU.

Tleiimpukanus

OnHa W3 caMbIX MONYJISPHBIX TEHACHUMH B 0oOpa3oBareIbHOW WHIYCTPUU CETrONHS,
reiiMudukanus naer o cede 3HaTb, CTUMYJIUPYS OOJIbIIE BOBJICUYEHHOCTH U OOyuYeHUs
HETPaTUIMOHHBIM crtocoOoM. MIrpoBoil ombIT yiayuliaeT npuoopeTeHre HaBIKOB, MOTHBALIUIO U
OTCIIC)KMBAHUE JOCTHKCHUHN yUaIUXCS.

IMpodeccuonabHble KOMIIETEHIUH U HABBIKU

I'ubkoCTh, aNaNTUBHOCTH, NPUBJICUEHUE TAJTAHTOB, a TAKXKE YIpPaBICHHE M JHIEPCTBO
OyayT B HleHTpe BHUMaHuUs. TakuM o0pa3om, ydeOHBbIE MpOTrpamMMbl OyayT B OOJNbIICH CTENeHU
OpPUEHTHPOBAHbI HA peajbHOE 00yueHUE yepe3 MPOEKThl U COTPYIAHUYECTBO U OyayT NMpUAaBaTh
0oJbIlIOe 3HAYEHUE TaKUM HaBbIKaM, Kak OOLIEHHE, YMOLMOHAJIbHBIN MHTEIEKT, COUYBCTBUE,
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yOeKIeHHE U COTPYIHUYECTBO, KOTOPHIE MOJIB3YIOTCS OOJIBLINM CIPOCOM.

Hano-o0yuenue

BricTphIii MOAyNB yrakoBbIBaeT o0y4deHHEe M MH(OpMAIHIO B HEOOIbIINEe WH(OPMAIIMOHHBIE
CaMOPOJIKH, PEIOMUPYS KOHIICTIIIUIO HaHO-00y4deHUs (CIoco0 MOBBIMICHUS MPOheCCHOHATBHON
KBaJIM(UKALMY, 3aKIIOYAIOIIUNCA B MPOXOXKIACHUHM OY€Hb KOPOTKOTO ypoOKa IO OINpeneseHHON
teme). OH npruoOpeTaeT BCEMUPHYIO MOMYISPHOCTh U3-32 BHICOKON BOBJICUEHHOCTH YYalllUXCS,
aKTyaJbHOCTH MaTepUaoOB Kypca U MHKIIIO3UBHOCTH [2].

Omnuiaiin cepTugUKaOHHbIC KYPChI

[Tocne manmemun paborta u ydeba Ha JOMY TaKXKe CTalia HOBOM HOPMOI, a ydJaimiuecs BCeX
BO3PACTHBIX TPYII OyIyT MPOAOIDKATh HAXOMUTH BpEeMs Il OHJIAWH-OOy4YEHHsI C ITOMOIIBIO
cepTU(UKALMOHHBIX KYPCOB, KOTOPbIE, KaK 0’KUIAETCSI, TOBBICSAT UX KAPHEPY U TOBBICAT X HABBIKU.
Mup cTan cBUAETENEM HOSABICHUS HE TOJIBKO JUIIJIOMOB, HO M KypCOB, OCHOBAaHHBIX HA HABBIKAX,
KOTOpbIE JAAIOT JOMOJIHUTEIbHOE IPEUMYILIECTBO B KAPHEPHOM IPOCTPAHCTBE, & TAKIKE TOMOTAOT
yUaIIUMCs CIIPaBIATBCS € JIIOOBIMU MpobiaemMaMu. Bee 3TH TeHIEHIMN U 3HAHUS YKa3bIBalOT Ha
HOBYIO IJIaBY B 00pa30BaHUU: caMOOOy4YEeHHE U BUPTyalIbHOE 00pa30BaHNE MOCTENICHHO U3MEHST
napajgurMy MpearnodYTeHUs] PEeKUMOB M METOMOJOTHi 00pa3oBaHWs, MPOKJIAnbIBas IyTh K
00J1bIIEMY KOJTMYECTBY BO3MOKHOCTEH, pa3HOOOpa3HOMY OOY4EHHUIO U 3HAHUSIM JJIs1 TUHAMUYHON
Kapbephbl.

Cnmcok Jimreparypsl

1. https://research.com/education/trends-in-higher-education

2.https://www.indiatoday.in/education-today/featurephilia/story/top-5-higher-education-
trends-for-2023-2308574-2022-12-13
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XAPBUI XU3MATYUIIAP KYY KUCMOHHUMN CUPATHU KYPCATKUUJIAPUHUHT
NNJIUVIMK PUBOXJIIAHUIIT JUHAMUKACH

. V.A. Cyxaronos
VY30eKUCTOH AaBiaT KUCMOHUI
TapOust Ba CIOPT YHUBEPCHUTETH

MYCTAaKWJI U3JIaHYBUYUCH

Aunotamusi: V3bexucron PecryOmmkacu Kypommu Kywmapmma skucMoHmid _Tapbus  Ba
CIOPTHU PUBOXJIAHTHPHIL JAABIATHUHI Myno(aa KOOWIMATHHU MycCTaxkamulaml, Y30€KHCTOH
Pecny6nmukacu Kypomnn KyunapuHUMHT jkaHroBap KyApaTd KOOWJIMSTHHU OLUIMPUII COXACUAArH
JaBiaT CUECATUHUHT MyXUM TapKUOMHA KUCMU XUCOOIaHa 1.

KamuT cy3aap: xapOuii xusamaruuiap, >)KUCMOHUH cudatiap, Maxcyc )KUCMOHHM Taképrapiuk,
YKAHTOBap Tal€prapiuk, Kyd )KUCMOHHH cudary.

MamiiakaTiMu3 Ba XOpHK OJTUMIIAPUHUHT WIMHUK-YCITyOni anaOuémiapuHy YpraHui IIyH1aH
nanonar oepanuku, Kypommm Kyunapaa skucMoHMi TapOUSTHUHT oS0 Oopuituiy Oyitmda Kartop
WIMHUH U3NaHUIUIAP 0JINO OOpHIITraH.

Kymnanan, Aunyno A.f., A6nanmuna JI.B., AGxypaxmonos P.A., Aranosa I'.B., Azapos
B.M., AmunoB H.A. Ba GomrkaaapHUHT TaJKUKOTIApUIa YpraHWIraH. XapOuil Xu3MaTqiiIapHUHT
KUCMOHUH Tai€prapnurujaa €mra Xxoc XycycusTaapuHuHr taxjimin Adopamos A.H., Porkos JL.1O.,
Axkcenos K.B., }0.P. CamoxBasioB Ba OOIIKaJAPHUHT UILIAPH OPKAIH YPTaHUIIIH.

V36ekucron PecnyOmukacu Mynodaa Basupnauruzna apMmMus CIHOPTHMHH aXOJUHHMHI KEHT
KaTjlaMmyapy, alHMKca €unulap ypracuja sHaJa PUBOKJIAHTUPUIL Ba OMMAJALUTUPHIL, OJIAN
MaJlaKaju CIOpTUYMIAPHU OJIMMIIHSL, OMMAaBUH, MUJUIUH, XapOuii-aMalinii Ba TEXHUK CIIOPT TypJiapH
Oyiinua tamalra Tyna >kaBoO OepaguraH napaxana Ba cudarTiad TaHEprapiuk KypHIUIApHHU
TAIIKWJI 3TUIITAa KapaTWirad MyaMMoJlap Ypranno KeITHHMOKA.

AMMO Ma3Kyp TaJIKUKOT MaB3yCH JIoMpacua alpuM METOIMK TaBCUsUIApHU MHOOATTa oJiMacax,
XxapOuil Xu3MaTymIapHu COJIOMATIUTMHU MyCTaXKamilalll MyaMMOCHHH XaJl 3TUIITa OaFuIlIaHTaH
aJoXuaa MOHOTpaUK TaJKUKOT amalira olupuiIMarad 0ymnaam.

30 €mraua 6yaran Xxapouii Xu3MaTuYMIApPHUHT YKYB-MAaILIFYJI0TAapy xKapaéHuIa Kyd )KUCMOHU I
cudaru KypcaTKUuUJIapUHUHT, Maxcyc )KaHroBap TaléprapIMruHy OUIMPHUILI METOAUKACHHU UIILIa0
YUKHII Makcajuja MeJaroruk TakpuOanap JaBOMHUJA YTKA3WIraH TECT (CMHOB) MalIKJIapuaa
KalT 3TraH HaTWXKaJIapUHUHT WIMHMNA-YCITyOuil TaXIwin KyHduaaruya.

Jlemak yHra xypa xapOuil xusmarymwiapHuHr “TypHUKIa TOPTUIUII Mallku OViinua Ha3opar
TypyXu XapOuii Xu3MaTYMIIApUHUHT HaTWKaJlapu YKyB v 6ommaa 16,60 mapra 6yiaran 6yiica,
iun oxupura kenuo Oy Hatmkanap 18,13 maprara etras, Toptuauin 9,21 % opTranianru aHUKIaHINd
(1 Ba 2 xajiBanra KapaHr).

Taxpuba rypyxura kupysuu 30 émraya Oynran XxapOuit Xu3MaTquIapHUHT TYPHUKIA TOPTHITUIL
MalIKy Oyin4a TaJKUKOT aBBaJIMJIary Ba AKYHUAAru KypcaTkuwiapu Kyiuaaruya. Jlemak raxxpuoa
TYpyXu XapOuil XM3MaTdyuiIapy TeJaroruk Taxpuoda aBBamuaa 16,28 maporabara Ba Taxpuda
sAKyHura kenuod sca ymoy kypcarkuunu 19,81 maporabara TeHr OYiIraHIMIMHU KYPUII MYMKHH,
toptuauml 21,6 % optrannuru aHukiaanaud. Hazopar Ba Taxpuba rypyxuja WIyFy/UIaHyBUd
XapOui XM3MaTUWIAPHUHT KAUT 3TraH HaTWXaJlapuJaH KYpHUIl MyMKUHKH TaXpuOa rypyXUHUHT
PUBOXKJIAHUII KYpcaTKuuiapu okopu. Kypcarkuunap opacuaaru cTaTUCTUK (hapK MIIOHWIMIATH
MaBxyn amac (>0,06).

Kyu sxucMoHmMil cudaTtuHM aHUKIA Makcaauga TaHinaHraH ‘“‘TypHukna topruimumn (9kr
JKAHTOBap 3UPXJIMH HUMYa OwWjaH)”, MallKJa Ha3opaT Typyxuja IIyFy/UIaHyBYM XapOwuii
XU3MaTYMWJIAPHUHT TeJaroruk TakpuOa aBBajuJard Ba SIKyHUJArd KypcaTKUwiapu Kyiuaaruda
KypuHuira sra. Hazopar rypyxu xapouil Xxu3Marumwiiapy neJaroruk Taxxpuba aBBaiujia yprada
5,87 mapTara TeHT HaTHKaHU KaiT 3TraH Oyncanap, alHu 11y Maik 0yinda Taxxpuda rypyXuHHHT
JacTIa0Ku HaTIKaIapH 5,68 MapTara TeHT SKaHJIUTH Ky3aTHIIH.

Xap UKKU TypyX XapOuil XM3MaTUWJIAPWHHUHT IMaJarOTUK Taxpuba CYHTHra Kemud KauT
9TraH HaTWXajlapu Kylujaruya KypuHuiura sra. Hazopar rypyxu xapOuil xu3maTyuiapuHUHT
HaTKajgapu yprada 6,35 maprara, Taxpuda rypyxu xapOuil Xu3MaTunIapuHUHT HaTHXKalapy 3ca
6,71 mapTara eTraHJuruHu KYpuiln MymMKkuH. [lemaroruk Taxpuba aBBaiauaa Ba SKyHHIa Ha30patr
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TYpyXy XapOuil XHM3MaTYWIAPUHUHT HATWXaJIApUHUHT Ycuin kypcatkuuu 8,17 % oprrannuru
anuKyanau. Taxpuba rypyxu XapOuil Xu3MaT4HJIapUHUHT HAaTH KAJAPUHUHT YCUII KYPCAaTKUYU
18,1 % oprrannuru anukiaasgu. Kypcarkuumnap opacwgard CTaTHCTUK (PapKy WIIOHWIMIUTH
MaBxyz amac (>0,02).

TypHUKIA TOPTUIUIN TYHTAPWIWII Kyd KUCMOHHUHN cudarvuHM aHUWKIAm Oyiindya Hazopar
TypyXHu/ia IIyFyJUIaHyBYH XapOuid Xu3MaTurIap )KUCMOHUN MaIIKy Oyiinda YKyB WA OOITuaaru
Yypraya 10.27 maprara Ba oxupura kenu6 11,37 maporabara tenr Oynras, toprunum 10,71 %
OpTraHJuTy aHukIanu. Kypcarkuunap opacuiaru CTaTUCTUK GpapKu HIIOHWIMINATH YK (>0,05).

TypHUKAA2 TOPTWIIMII TYHTApWIMII Ky4 >KMCMOHMH cu(aTHHM aHUKIAIm Oyiimuya Taxpuoda
TypyXua HIyFy/ulaHyBYH XapOuii Xu3mardauiiap >KUCMOHUH MaIky Oyitnda YKyB Wi Oommaar
Vpraua 10.54 maprara Ba oxupura keiaud 12,61 maporabara TeHr Oynran, Toptunum 19,63 %
OpTraHyMru anukiaanau. Kypcarknuanap opacumaru cTaTucTuk (papku uuoHWIHIuTra uyk (>0,05).

TypHuKka Kyd OMJIaH YMKMILI, KyY )KUCMOHUHM cU(aTHHU aHUKJAI OYiinda Ha30paT rypyxuaa
LIYFYJUIaHYBYHM XapOuii XU3MaTuuiIap KUCMOHUM Mamiky Oyiinya YKyB WuiM Oommparu yprada
11,40 maprara Ba Taxkpuba oxupura xenu6 12,35 maporabara Tenr O0ynraH, ToptuHum 8,33%
OpTIraHJIUTY AaHUKJIAH/IH.

TypHukka Kyu OuUaH YMKMIL, KyY )KUCMOHUI cu(aTuHu aHUKIal Oyinda Taxpuda rypyxuaa
UIYFYJJIAaHYBYM XapOui Xxu3maTyuiiap >KMCMOHHUI Malku Oyiinya YKyB Wuian Oommjaru yprada
11,13 mapotabara Ba Taxkxpuba oxupura kenud 12,97 maporadara tenr 6yiaran, Toptunui 16,53%
OPTTaHJIUTY AaHUKJIAHIH.

K¥pcarkuunap opacuaaru cTaTuCTUK (papKu HIIOHWIHIUTY HYK (>0,02).

TypHUKAA TOPTUIIMII TYHTAPHIIUII Ba TYPHUKKA Kyd OMJIaH YMKHUII, Ky4 )KUCMOHUHN cuaTHHU
aHMKJIANI OYiMYa Ha30paT Typyxuja IIyFYJUIAaHyBYM XapOWi XHM3MaTdwiiap XKUCMOHHHA MAaIiku
Oyitnua YKyB ¥ Oommuaaru yprada 7.60 maporabara Ba oxupura keinubd 8,24 maporabara TeHr
oynran, Toptunuil 8,42 % OpPTraHIUTU AaHUKJIAHH.

Taxxpuba rypyxuaaru myfyuiaHyBYM XapOuii Xu3mMaTdyuiIap TypPHUKA TOPTHIINII TYHTAPHUITUIL
Ba TypHHUKKA Kyd OMJIaH YMKHIL, )KUCMOHUHM Mamku O0yiinda YKyB iumu Gommnaru yprada 7,84
Maporabara Ba Taxpuba oxupura kemub® 9,26 maporabara Tenr Oynran, toptunHum 18,11%
OpTraHJuTy aHukIanu. Kypcarkuunap opacuiaru CTaTUCTUK papKu HIIOHWIMIUATH YK (>0,05).

XVJIOCAJIAP

Mag3syra noup wiMuil ycnyOuii mMaHOajmapHU YpraHuil HaTWKacuaa TYIJIaHTaH TaxpuoOara
TasHUO IIyHH XyJ10Ca KWIMII MyMKHHKH, XapOUH XW3MaTYWIAPHUHT Kyd *KMUCMOHMN CHU(ATHHU
PUBOXKJIAHTUPHII MaKcaauja, MeJaroruk Taxpuodanap OpKajau camapaJopiiurd UCOOTIaHraH Ba
WIMHN acoCllaHTaH XapOui XU3MaTYMJIAPHUHT Kyd >KMUCMOHUH CU(pATHHU PUBOXJIAH-THPUILIA
Kaparuiral METOJMK TaBCUsIap XaM/la BOCUTAIIap €TapiIi 5CMACIIUTH aHUKIIaH 1,

Y TKa3uiTaH WIMHA-YCITyOnii anadueTaap TaXJIWIA HAaTHKaTapura Kypa XxapOouii Xu3mardmiapia
YyTKa3uiaauraH >KUCMOHHMM TapOusi aapciapu skapaéHuaa xapOuil Xu3MaTdWJIApHM Xapakar
amajjlapura ypraTuil Ba XUCMOHUN KOOWIMSTIAPUHU PUBOXKIAHTHPUIILAA KYJJIaHWIAIUTraH
BOCHTA Ba YCYJUIAPHM IIYFYJIaHYBUMIAPHHUHT EMIra X0C XyCyCcUsTIIapuJaH KeJnd YMKKaH X0J/1a
uIIad YMKUII 3apypaTy 103ara KejiraH.

XapOwuil Xxu3MaTumuiap Maxcyc Ha3opaTt MebEnapuia TypHUKKA TOPTUIMIL, TYPHUK/A TOPTHIINLI
(9 kr sxaHroBap 3UPXJIMH HUMYA), TYPHHKAA TOPTHJIMII TYHTapWIMII, TYpHHUKKAa Kyd Owuiax
YUKW, TYPHUKIA TOPTHIIMII TYHTAPHIIUII Ba TYPHUKKA Ky4 OWJIaH YHMKHII, HATHKajdap OWiaH
Oaxkapuiu. Kypcarkuunap opacujaru CTaTUCTUK (PapKy MITOHWIWIIUTY MaBXy[l SMac.

Kucmonumii tai€prapnuru xap Xui OynraH xapOuii Xu3Mmaruuigapra >XUCMOHUW TapOus
JapciIapyuHU YTUIIAA YIAPHUHT CAJIOMATIIMTMHY CAKJIAIl BA YMYMHH )KUCMOHUN Tal€prapauruiu
MycTaxKamJjallra KapaTwirad yciyOueT uiad YuKUII Kepax.

Magsyra goup WiIMHAK ycnyOuii ManOaamapHu YpraHull HaTWXKacuja TYIUIAaHTaH Taxpuodara
TasHUO LIYHU XYJIOCa KWIMII MyMKUHKUH, XapOuil XU3MaTuYMIIaPHUHT KyY )KUCMOHUH CH(aTHHH
PUBOXKIIAHTUPHII MaKCaauza, MEIaroruk Taxpuoamap OpKajal caMmapagopiiuTd UCOOTIaHTaH Ba
WIMHMI acociaHral XapOui XU3MaTYWIApHUHT Kyd KUCMOHUN CHUGATHUHU PUBOXIIAH-THPHUIITA
KAapaTWIraH METOJUK TaBCUSIIAP €TApJIM SCMACIIATH AHUKJIAHH.
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BIOLOGIYA DARSLARIDA YANGI INNOVATSION USULLARDAN FOYDALANISH

Kadirova Gulchehra O’lmasovna
Toshkent viloyati Yangi yo’l shahar
9-umumiy o rta ta'lim maktabi
Biologiya fani o’ qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada yangi pedagogik texnologiyalardan foydalanib dars
mashg’ulotlarini  o’tish bo’yicha bir qancha tavsiyalar aytib o’tilgan va zamonaviy
pedtexnologiyalarning afzalliklari ochib berilgan.

Kalit so’zlar: “Bilimdonlar bellashuvi”, “O’yla,izla,top” ,”Kim tez tuzadi”, Top topishmoq.

Mamlakatimizda kompetensiyaviy yondashuvga asoslangan yangi davlat ta’lim standartlarini
joriy etilishi o’rta maktab o’qituvchilari zimmasiga qator dolzarb vazifalarni ko’ndalang qilib
go’ymoqda. Shu bilan birga, 2017-2018 o’quv yilida maktablarda 11 yillik o’rta ta’limning joriy
etilishi ham o’z navbatida o’qituvchilarning malaka oshirishga bo’lgan yangi ehtiyojlarini keltirib
chiqardi.

Bugungi kunning vazifasi biologiya fani o’qituvchilarini zamonaviy pedagogik texnologiyalari
va metodlari haqidagi bilim ko’nikma va malakalarini rivojlantirish, darsda samarali metodlarni
qo’llashni tagazo etadi. Biologiya ta’limida faqat dars davomida emas balki sinfdan tashqari
vaqtlarda ham zamonaviy texnologiyalardan foydalanishni tagazo etadi.

“Bilimdonlar bellashuvi *“ tadbiri 8-9 sinf o’quvchilari uchun mo’ljallangan bo’lib, bu o’yin
o’tilgan mavzular yuzasidan jamoaviy bellashuvga asoslangan. Bu o’yindan maqsad shuki
o’quvchilarning bilish faoliyatini tashkil etish, muloqotga kirishuvchanlik, jamoaviy faoliyat
yuritish mantiqiy fikrlash, mavjud g’oyalarni sintezlash, tahlil qilish, turli qarashlar orasidagi
mantiqiy bog’liqlikni topa olish qobiliyatlarini tarbiyalash uchun imkoniyat yaratadi.

Tadbir quyidagi shartlar asosida olib boriladi:

1-shart. O’yla, izla, top. Ishtirokchilar 0’z guruhlariga qisqacha ta’rif beradilar. Bunda guruhlarga
5 daqiqa vaqt beriladi.

2-shart. Tezkor savollarga tezkor javob. Bunda guruhlarga o’tilgan mavzu yuzasidan savollar
beriladi va ular savollarga tezkorlik bilan javob beradilar. Qaysi guruhdan javoblar soni ko’p
bo’lishiga qarab ball qo’yiladi.

3-shart. ”Kim tez tuzadi”. O’zbekistonning bir necha nusxadagi hayvonlar guruhi yozuvsiz
xaritalarini maxsus qog’ozga yopishtirib, ular teng kattalikdagi bo’laklarga bo’linadi. Belgilangan
vaqt ichida ishtirokchilarning qaysi biri xaritani tez tuza olsa o’sha guruh g’olib hisoblanadi. (5
min)

4-shart. Foydali gazilmalarning shartli belgilari. O’zbekistonda eng ko’p qazib olinadigan
foydali qazilma boyliklari aks etgan belgilar ko’rsatiladi. O’quvchilar, ular qanday shartli belgi
ekanini va qayerda qazib olinishini aytishlari lozim.

5-shart. Top topishmoq. Bunda guruhlarga topishmoq aytiladi, guruhlar topishmoq javobini
topadilar. Eng ko’p topgan guruh, g’olib hisoblanadi.

Xulosa o’rnida shuni ayta olamizki, tanlovda muayyan mavzular bo’yicha o’quvchi
o’qituvchining tayyorgarlik darajasi egallagan bilimi, ko’nikma va malakalarini mustahkamlash
va chuqurlashtirishdan iboratdir.

O’qitish jarayonida “Eshitdim”,”’ko’rdim”,”0’zlashtirdim” hamkorlikda o’qidim, bildim,
fikrladim, esda saqladim, o’zlashtirdim va mustahkamladim tarzida tashkil etiladi.

Musobaqa-tanlov quyidagi shakllarda o’tkazilishi mumkin.

1.Muammoli.

2.Kompyuterda ishlab, chizma va jadvallarni o’qish.

3.Boshqotirmalar, viktorina,rebus,krossvordlar yechish.

4.Quvnogqlar va zukkolar tanlovi.

5.Tezkor turnir.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:
1. Ne’matova G. Ashurbayeva R. Yo’ldosheva D. Maktabda ona tili darslarini adabiyot,
biologiya mavzulari bilan bog’lab o’qitish.- T.: Muharrir.2019.
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BOSHLANG’ICH SINFLARDA O’QITISHNI KASBIY TA’LIM BILAN QO’SHIB
OLIB BORISH ORQALI O’QUVCHILARNI KASBGA YO’NALTIRISH

Mugaddamxon Jamoldinova
Farg'ona viloyati O'zbekiston tumani
37- umumiy o'rta ta'lim maktabi
boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada boshlang’ich sinflarda kasbga yo'naltirib o'qitish. Kasbga
yo’naltirib o’qitishning maqsad va vazifalari hamda kasbiy fanlar bilan o’zaro alogadorligini va
izchilligini kuchaytirgan holda takomillashtirish zaruriyati hagida ma‘lumotlar berilgan.

Kalit so'zlar: kasbiy ta’lim, o'qitish metodikasi, kasb, dars jarayoni, axborot texnologiya.

Hozirgi kunda har qanday sohada menejmentni matematika va kompyuterlarsiz tasavvur qilish
qiyin. XXI asrning eng dolzarb vazifalaridan biri o’quvchilarni o’qitish bilan birgalikda kasbga
yo’naltirish muhim ahamiyat kasb etadi. Yoshlarni yoshlikdan bo’sh vaqtlarini unumli tashkil
etish ham bugung kunda pedagogika sohasi oldida turgan dolzarb vazifaga aylanib ulgurdi desak
mubolag’a bo’lmaydi. O’z tajribamdan kelib chiqib quyidagilarni tavsiya qilish mumkin:

Sinflarda o'qitishni kasbga tayyorlash uchun quyidagi tavsiyalarni amalga oshirishingiz
mumkin:

O'qitish metodikalari va pedagogik texnikalarni o'rganing: O'qitishda muvaffaqiyatga erishish
uchun o'qitish metodikalari va pedagogik texnikalarni o'rganish juda muhimdir. Bu texnikalar
sizga talabalarni qiziqtirish, ma'lumotlarni samarali tarzda o'rgatish, o'qish va yozish mahoratlarini
rivojlantirish va sinfni tashkil etishda yordam beradi.

O'quv dasturlari va standartlari bilan tanishing: O'quv dasturlari va standartlari sizga o'quv
jarayonini tashkil etishda yo'l yordam beradi. Mavjud dasturlar va standartlarga asoslangan
ravishda o'qitish, o'quv materiallarini tuzish va baholashning qoidalarini o'rganing.

Ta'limiy resurslarni ishlatish: O'qitish jarayonida ta'limiy resurslardan foydalanish juda
muhimdir. Bu resurslar o'quv kitoblari, maktab kutubxonalaridagi manbalar, dars videolaridan,
internetdagi o'quv materiallari va interaktiv darslar kabi imkoniyatlardan iborat bo'lishi mumkin.

O'quvchilarning individual xususiyatlari va iqtidorlari bilan tanishing: Har bir o'quvchi o'ziga
xo0s xususiyatlarga ega bo'ladigan va o'zining o'ziga mahsus iqtidorlarga ega bo'ladigan. Ushbu
xususiyat va iqtidorlarni aniqlab chiqib, o'quvchi birlarini o'zaro farq giladigan, ularga eng mos
keladigan o'qitish usullarini belgilash imkonini beradi.

Muvaffaqiyatni baholash va takomillashtirish: O'quv jarayonida talabalar tomonidan
ko'rsatilayotgan muvaffaqiyatni baholash, ularning kamchiliklari va kuchayishlari bilan
shug'ullanish sizga ularni takomillashtirishga yordam beradi. Baholash natijalaridan foydalanib,
darslarni yangilab, o'quvchilarni qo'llab-quvvatlash va ularning o'zlashtirishini kuchaytirish juda
muhimdir.

0'z-0'zini rivojlantirish: O'z-0'zini rivojlantirishga ham e'tibor bering. O'qitishning yanada
yuqori darajada bo'lishi uchun o'z bilimingizni va professional ko'nikmalaringizni yanada
rivojlantirish uchun ham xizmat qilishingiz kerak. Davom etuvchi tadqiqotlar, o'qitishning yangi
usullari va sohalardagi yangiliklar bilan tanishing va 0'z bilim va tajribangizni yanada oshiring.

Bu tavsiyalar sizga sinflarda o'qitishni kasbga tayyorlashda yordam berishi mumkin.
Shu bilan birga, amaliy mashg'ulotlar, mentorlik dasturlari, darslik va ma'lumotlar bazasiga ega
bo'lishingiz va o'qituvchilikning eng yaxshi amaliyasi uchun 0'zingizning shaxsiy tajribangizni va
mehnat-talabingizni qo'llab-quvvatlash juda muhimdir.

Yugqoridagilardan kelib chiqib, ta’lim tizimidagi fanlarni o‘qitishda izchillik va uzluksizlikni
ta’minlash maqsadida har bir fanning mazmuni qaytadan tahlil gilindi. Davlat ta’lim standartlari
va o‘quv dasturlari takomillashtirildi, ta’lim bosqichlari bo‘yicha uning uzviyligi va uzluksizligini
ta’minlash asosida tubdan isloh qilindi.

Foydalanilgan adabiyotlar
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DEEP READING AND IN-DEPTH LEARNING IN ENGLISH LANGUAGE
EDUCATION

Narziyeva Nargiza Ravilevna

senior teacher of 2-Vocational college in
Tashkent region Bostonliq district
tel+99943617306 Nargiza9090@bk.ru

Abstract: This chapter focuses on the opportunities of deep reading for in-depth learning. By
in-depth learning, not only deepening but also widening of English teaching is meant — embracing
cross-curricular learning on subjects that are interdisciplinary and relevant for students’ out-of-
school lives. The importance of connectedness for in-depth learning is discussed, and the how of
deep reading is examined — both the physical aspect of reading — on paper as opposed to reading
on screens, and a suggested structure for responding to texts in the classroom

Key words: Spindle, critical pedagogy,

In this chapter, I question how deep reading of an adolescent-friendly literary text could pursue
in-depth learning in English language education. Applying a deep reading framework to Neil
Gaiman and Chris Riddell’s The Sleeper and the Spindle (2014), I examine how this work (an
illustrated

fairy tale suitable for language students in their mid-teens) might be used for in-depth learning.
Goals of in-depth learning include the objectives to help students see connections between
their school subjects, help them reflect on their learning and master challenges in familiar and
unfamiliar contexts and, most importantly, help them see how their learning can be applied to the
world beyond school. In-depth learning is understood to mean that students become invested in
their learning as they recognize its immediate relevance for their lives in the real world. In this
way, in-depth learning seeks to involve students as agentive and ambitious participants in their
own learning. Fullan, Gardner and Drummy (2019) define in-depth learning, as “learning that
helps them [students] make connections to the world, to think critically, work collaboratively,
empathize with others, and, most of all, be ready to confront the huge challenges that the world is
leaving their generation” (p. 66). This seems to link both to Dewey’s approach to education as a
mechanism for social change and Freire’s (1985) critical pedagogy approach, in which adults as
well as children gain agency through reflecting on problems, developing critical consciousness and
critical thinking, while taking on a certain degree of personal responsibility by working on possible
solutions. The role of connectedness and deeper knowledge in moving English language teaching
forward The in-depth learning approach appears appropriate for moving English language teaching
(ELT) forward as there is currently a worldwide interest in critical thinking and in-depth learning
across school subjects. The field of ELT can well embrace opportunities for critical thinking and
in-depth learning as the educational goals of English language education are broad, often including
multiple literacy, metacognition, learner autonomy and creative problem solving in addition to
interculturality, empathy, diversity competence, engaging in cross-curricular topics and global
issues. Fullan et al. (2019) emphasize connectedness for learning in depth — connecting to others,
connecting to the world, and connecting to the purpose with passionThere is also at the present
time an escalation of online interactions raising demands for criticality precisely while making
connections to the world. Social media have been key in helping communications stay open during
the Covid-19 pandemic. However, Salomon (2016) argues that “it is questionable whether virtual
interaction truly functions as a collaborative tool as it usually does not afford the creation of
shared beliefs, values and deeper knowledge” (p. 155). Rather, the echo chamber effect of online
communication is resulting in societies becoming ever more polarized. Kramsch and Zhu (2016)
describe the dangers in the following manner: “Such environments risk isolating them [people] in
communities of like-minded peers, makes them vulnerable to electronic surveillance and makes
them addicted to peer approbation and peer pressure” (p. 45). Connectedness is central to the
notion of in-depth learning, and educational goals of ELT call for intercultural connectedness,
in addition to the practice of language skills. Nonetheless, in-depth learning within ELT can be
more nuanced and sensitive to the possibility of polarization when taking place in a classroom
community of learners. And while ELT can be usefully supplemented by virtual interaction, this

Hionsb | 2023 10-Kucm ToukeHT
28



%g; “SIHI'Y Y3BEKMCTOH: MHHOBAIIUSI, ®PAH BA TABJIUM”

must be fully integrated into the pedagogical goals. Concluding remarks

In this chapter, I have discussed why it is imperative that students continue to include deep
reading of print in their reading repertoire. I have

then questioned how deep reading of a literary text might enable students’

in-depth learning in English language education, helping young people to reflect on their
learning and see connections to the world beyond

school and, hopefully, to better master challenges in new contexts. In this

connection, I have introduced a deep reading framework

using it to explore a high-quality literary text suitable for adolescents,

The Sleeper and the Spindle. When applying the deep reading framework, it became apparent
that in order to reach some of the learning goals, it would be helpful to include additional texts, such
as older fairy tale versions, fairy tale illustrations or films, thereby creating a text ensemble. For
example, handsome illustrations of the fairy tales (see Figures 4 and 5) can inspire cross-curricular
work with the art class, and films or film trailers can provide an additional opportunity for media
literacy and discussion of global issues. It became clear that the inclusion of other texts, however
short, would help previously unquestioned perspectives to be questioned. Additionally, more
critical thinking on global issues could be included, so supporting in-depth learning as students
recognize the immediate relevance for their lives outside of school. This suits the postmodern
definition of text, which is also reflected in the Norwegian Curriculum for English (ENGO01-04):
The concept of text is used in a broad sense: texts can be spoken and written, printed and digital,
graphic and artistic, formal and informal, fictional and factual, contemporary and historical. The
texts can contain writing, pictures, audio, drawings, graphs, numbers and other forms of expression
that are combined to enhance and present a message. (
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FANLARARO ALOQADORLIK VA UNI RIVOJLANTIRISHNING DIDAKTIK
ASOSLARI
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Annotatsiya: Ushbu maqolada ta’lim-tarbiya jarayonida o‘quvchilarning bilim ko*‘nikmalarini
rivojlantirishda o‘quv fanlararo alogadorlikning imkoniyatlari va didaktik asoslariga to’xtalib
o’tilgan.

Kalit so’zlar: integratsiya, fanlararo aloqadorlik, ta’lim, integrativ, dastur, dars.

O‘zbekistonda barcha sohalar qatori ta’lim tizimida ham islohotlar olib borilmoqda. Ushbu
islohotlar zamirida yosh avlodning tarbiyasi, ta’limi eng ustuvor vazifalardan biri sifatida
belgilangan.

Bugungi kunda ta’lim sohasida olib borilayotgan islohotlarning asosiy mohiyati ta’lim
mazmuni va shaklini takomillashtirishga qaratilgan. Fan-texnika taraqqiyoti, jamiyatimizning
demokratlashuvi, axborot maydonining kengayib borishi kabi omillar o‘quvchilarning
shaxsiy xususiyatlariga, jumladan, idrok eta olish, tasavvur va fikrlash, aqliy qobiliyatlarining
rivojlanishiga olib keldi. O‘quv jarayonida fanlararo aloqadorlikning amalga oshirilishi ta’lim
sifatining oshirilishiga jiddiy ta’sir ko‘rsatib, ta’limni modernizatsiyalash, innovatsion o‘qitish
imkoniyatlarini kengaytiradi. Hozirgi kunda ta’lim tizimiga kiritilayotgan pedagogik texnologiya,
innovatsiyalar va integratsiyalar uning yorqin misolidir. Bilim ko‘nika-malakalarini rivojlantirishda
fanlararo alogadorlik —ta’lim jarayoni va uning barcha o‘qitilish shaklida didaktik shart-sharoitlarni
takomillashtiruvchi didaktik hodisadir. O‘quv jarayonida foydalanilayotgan usul, uslub va shakllar
turli-tumanligi bilan ajralib turadi.

Bugungi kunda rivojlangan mamlakatlarning 70 foizi ta’lim tizimida integrativ xarakterdagi
o‘quv dasturlar va darsliklar bilan ishlamoqdalar. Umumta’lim fanlarini o°qitishga zamon talablari
asosida yondashish, ta’limda eng ilg‘or texnologiyalarni qo‘llash davr talabiga aylandi. Ta’lim
jarayonini yangi mazmun va yangi shaklda yo‘lga qo‘yishda integrativ yondashuv talab etiladi.

Fanlararo aloga va integratsiyaning maktablarda o‘qitish va tarbiyalashdagi ahamiyati juda
ko‘p pedagog olimlar tomonidan ko‘rib chiqilgan. Ta’lim integratsiyasi o‘quvchi faoliyatiga,
bu faoliyatning samaradorlik ko‘rsatkichi muntazam ortib borishiga yo‘naltirilgan, uning bosh
magsadi bilimlarni samarali o‘zlashtirishdangina iborat emas, aksincha, bilimlarni o‘quvchi eng
qulay, oddiy tushuncha va tasavvurlardan murakkabga tomon boruvchi izlanish-intilishlari asosida
uzluksiz o‘zlashtirilishini ko‘zda tutadi. Oddiy mavzular asta-sekin murakkablashib, ma’lumot,
tushuncha, tasavvurlar shaklidan yaxlit, mujassam bilim va malakaga aylanib boradi. Bu bilim
hamda malakalardan o‘quvchilar zarur vaziyatlarda muayyan hayotiy muammoni hal qilishda
bemalol foydalanish layoqati tarkib toptiriladi.

Ma’lumki, darsni o‘tishda, ayniqgsa, unga ijodiy yondashishda ta’limiy, tarbiyaviy axborotli
rivojlantiruvchi maqsadlar amalga oshiriladi. Har bir o‘qituvchi dars mashg‘ulotlarini olib
borishda o‘z faoliyatini tahlil qila bilish va shu asosida tegishli xulosa chiqara olishga erishish
kerak. Agarda o‘qituvchi o‘zi o‘tkazayotgan mashg‘ulotlarning samaradorligini baholay olmasa,
u holda yo‘l qo‘ygan kamchiliklarini ham sezmaydi va uning faoliyatida ijodiy yondashuv amalga
oshmaydi. Zamonaviy o‘qituvchi uchun yangi texnologiyaga asoslangan integratsion dars o‘tish,
jodiy faoliyat sari gadam qo‘yilganligini ifoda etadi. Shu bilan birga ta’lim sifati va mo‘ljallangan
natijalarga erishish uchun integratsiyalangan texnologiyalar orqali quyidagi vazifalarni bajarish
majburiyati turadi.

- ta’lim tizimida o‘quvchi nimani bilishi, bajara olishi va u qanday shaxsiy xususiyatlarga ega
bo‘lishi zarur ekanligi haqida axborot mavjud bo‘lishi zarur.
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- o‘quvchi o‘quv fanlari bo‘yicha berilayotgan bilimlarni xotirasida saqlabgina qolmay, balki
shu asosda oz tafakkurini tizimli ravishda rivojlantirib borishi zarur;

- jjodiy o‘quv faoliyati muhitini yaratish lozim: ushbu faoliyatga faqat ma’ruza asosida emas,
balki harakat magsadli yo‘naltirilgan jarayon va ularning natijasida olinadigan mahsulotga ega
bo‘lish orqali erishiladi;

- ta’lim tizimi ishonchli tashxis, o‘quvchining bilimini ob’yektiv nazorat qilish va baholash
mezonlariga ega bo‘lishi kerak.

Yuqorida ko‘rsatilgan ishlarni amalga oshirish, o‘z navbatida, bir qator tashkiliy chora-
tadbirlarni amalga oshirilishini taqozo etadi. O‘qituvchi darsga puxta tayyorgarlik ko‘rishi bilan
birgalikda, uni amalga oshirish uchun qanday dars turi va uslublardan foydalanishini aniq bilish
lozim:

-dars jarayonida ishlatish uchun ko‘rgazmali qurollarni, o‘quv materiallarini to‘g‘ri tanlash va
undan samarali foydalana olish kerak;

-sinf jamoasi va har bir o‘quvchiga uning o°ziga xos harakter xususiyatidan kelib chiqqan holda
yondashish darkor;

-sinf o‘quvchilarining faolligini oshirishga qaratilgan tadbirlarni to‘g‘ri belgilash, ayniqsa
ularning mustagqil fikr yuritishlari uchun sharoit yaratish lozim.

O‘quvchilarning bilim ko‘nikmalarini rivojlantirishda o‘quv fanlararo alogadorlik ta’minlangan
sharoitda o‘quvchilarning egallagan bilimlari samarali rivojlanishi bilan bir gatorda ularning idrok
qilish qobiliyati, faolliklari, qiziqishlari, aqliy intellektual imkoniyatlari ortishiga erishiladi. O‘quv
fanlararo aloqadorlikni turli o‘quv fanlari bo‘yicha o‘quv dasturlari, darsliklar mutanosibligini
ta’minlovchi didaktik imkoniyat sifatida tushuniladi. Ta’lim-tarbiya jarayonida o‘quvchilarning
bilim ko‘nikmalarini rivojlantirish o‘quv fanlararo aloqadorlikning barcha imkoniyatlaridan
didaktik tamoyillarga tayangan holda amaliy mashg‘ulotlarni maqsadga muvofiq tarzda tashkil
etish o‘quvchilarning nazariy-amaliy faoliyatlarini rivojlantirishga xizmat qiladi.

Yuqoridagilarga asoslanib, xulosa qilib shuni aytishimiz mumkinki,

O‘quv jarayonida fanlararo alogadorlikning amalga oshirilishi ta’lim sifatiga kuchli ta’sir
ko‘rsatib: ta’limni modernizatsiyalash, innovatsion o‘qitish imkoniyatlarini kengaytirish imkonini
beradi, umumiy o‘rta ta’limda uzviylik va uzluksizlikning ta’minlanishida muhim omil vazifasini
bajaradi.
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DARSLARNI DIDAKTIK O‘YINLAR VA PEDAGOGIK TEXNOLOGIYALAR
ORQALI TASHKIL ETISH ASOSLARI

Samandarova Laziza Xudoyarovna
Xatamova Sanam Hamdullayevna
Zarafshon shahar kasb-hunar maktabi o'qituvchilari

Annotatsiya: Ushbu maqolada dars jarayonlarini turli xil didaktik o’yinlar, interaktiv metodlar
va pedagogik texnologiyalar asosida tashkil qilish va olib borish bosqichlari haqida mulohaza
yuritilgan.

Kalit so’zlar:dars, metod, didaktik o’yin, pedagogik texnologiya, kompyuter, sifat.

Bugunning har bir pedagogi har tomonlama rivojlangan, yetuk, barkamol avlodni tarbiyalab,
davlatimizga munosib mutaxassis yetkazishni 0’z oldiga asosiy magsad qilib qo’yadi. Shunday
ekan, u pedagogik texnologiyalar asosida darsni tashkil etish va ta’lim sifati, samaradorligini
oshirishda o’z hissasini qo’shish zimmasidagi asosiy vazifalardan biri ekanligini unutmasligi
lozim.

Pedagogik texnologiyalar ta’lim-tarbiya jarayonini ilg’or vositalari, metodlar, texnik vositalar,
usullariga tayanib takomillashtirish tizimi hisoblanadi. Bu tizim o’qituvchi tomonidan yaratiladi,
ta’lim-tarbiya bosqichlarini o’zaro bog’lashga xizmat qiladi. Uning mazmuni va vazifalarini,
magsadini oldindan belgilash, ta’lim tarbiyaning shakllari va vositalarini tayyorlash, o’quvchida
shakllantirish ko’zda tutilgan ma’naviy sifatlarni o’zlashtirishga yo’naltirilgan darslarni
rejalashtirish kabilarni 0’z ichiga oladi.

Hozirgi vaqtda ta’lim jarayonida o‘qitishning zamonaviy metodlari keng qo‘llanilmoqda.
O‘qitishning zamonaviy metodlarini qo‘llash o*qitish jarayonida yuqori samaradorlikka erishishga
olib keladi. Ta’lim metodlarini tanlashda har bir darsning didaktik vazifasidan kelib chiqib tanlash
magsadga muvofiq sanaladi.

An’anaviy dars shaklini sagqlab qolgan holda, unga turli-tuman ta’lim oluvchilar faoliyatini
faollashtiradigan metodlar bilan boyitish ta’lim oluvchilarning ofzlashtirish darajasining
ko‘tarilishiga olib keladi. Buning uchun dars jarayoni oqilona tashkil qilinishi, ta’lim beruvchi
tomonidan ta’lim oluvchilarning qiziqishini orttirib, ularning ta’lim jarayonida faolligi muttasil
rag‘batlantirilib turilishi, o‘quv materialini kichik-kichik bo‘laklarga bo‘lib, ularning mazmunini
ochishda aqliy hujum, kichik guruhlarda ishlash, bahs-munozara, muammoli vaziyat, yo‘naltiruvchi
matn, loyiha, rolli o‘yinlar kabi metodlarni qo‘llash va ta’lim oluvchilarni amaliy mashqlarni
mustaqil bajarishga undash talab etiladi. Bu metodlarni interfaol yoki interaktiv metodlar deb ham
atashadi.

Interfaol metodlar deganda-ta’lim oluvchilarni faollashtiruvchi va mustaqil fikrlashga
undovchi, ta’lim jarayonining markazida ta’lim oluvchi bo‘lgan metodlar tushuniladi. Bu metodlar
qo‘llanilganda ta’lim beruvchi ta’lim oluvchini faol ishtirok etishga chorlaydi. Ta’lim oluvchi
butun jarayon davomida ishtirok etadi. Ta’lim oluvchi markazda bo‘lgan yondoshuvning foydali
jihatlari quyidagilarda namoyon bo‘ladi:

- ta’lim samarasi yuqoriroq bo‘lgan o‘qish-o‘rganish;

- ta’lim oluvchining yuqori darajada rag‘batlantirilishi;

- ilgari orttirilgan bilimning ham e’tiborga olinishi;

- 0‘qish shiddatini ta’lim oluvchining ehtiyojiga muvofiglashtirilishi;

- ta’lim oluvchining tashabbuskorligi va mas’uliyatining qo‘llab-quvvatlanishi;

- amalda bajarish orqali o‘rganilishi;

- ikki taraflama fikr-mulohazalarga sharoit yaratilishi.

O‘qituvchining innovatsion faoliyati turli xildagi qarashlarning to'qnashuvi va o'zaro faoliyatini
samarali amalga oshirish bir qator shart-sharoitlarga bog‘liq. Unga o‘qituvchining tayinli
muloqoti, aks fikrlarga nisbatan beg‘araz munosabat, turli holatlarda ratsional vaziyatning tan
olinishini uqtirishga tayyorligi kiradi. Buning natijasida o‘qituvchi o'z bilim va ilmiy faoliyatini
ta'minlaydigan keng qamrovli mavzu (motiv)ga ega bo'ladi.

O‘qituvchi faoliyatida 0'z-0'zini faollashtirish, 0'z ijjodkorligi, 0'z-0'zini bilishi va yaratuvchiligi
kabi mavzu (motiv)lar muhim ahamiyat kasb etadi. Bu esa o‘qituvchi shaxsining kreativligini
shakllantirish imkoniyatini beradi.
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Didaktik o’yinlarning asosiy turlari intellektual (aqliy) va harakatli hamda aralash o’yinlardan
iborat. Bu o’yinlar ishtirokchilarda aqliy - jismoniy, axloqiy, psixologik, estetik, badiiy tadbirkorlik,
mehnat va boshqa ko nikmalarni rivojlantirishga yordam beradi.

Didaktik o’yinlar nazariy, amaliy, rolli, ishchanlik va boshga yo’nalishlar bo’yicha turlarga
ajratiladi. Hozirda kompyuter vositasidagi didaktik o’yinlardan foydalaniladi va alohida o’ringa ega
bo’lib bormoqda. Umumiy o’yinlar nazariyasiga ko’ra mavjud barcha o’yin turlarini tasniflashda
ularni funksional mavzuli konstruktiv, didaktik, sport va harbiy o’yinlarga ishlatiladi.

O’qituvchi - pedagog didaktik o’yinli mashg’ulotlarni o’tkazishda qizg’in tayyorgarlik ko’rishi
va uni o’tkazishda quyidagi didaktik talablarga rioya qilishi talab etiladi:

1. Didaktik o’yinli mashg’ulotlar dasturida qayd etilgan mavzularning ta’limiy, tarbiyaviy va
rivojlantiruvchi maqsad hamda vazifalarni hal qilishga qaratilgan bo’lishi;

2. Jamiyatdagi va kundalik hayotdagi muhim muammolarga bag’ishlanib, ular 0’yin davomida
hal qilinishi;

3. Barkamol shaxsni tarbiyalash tamoyillariga va sharqona odob-ahloq normalariga mos kelishi;

4. O’yin tuzilishi jihatidan mantiqiy ketma-ketlikda bo’lishi;

5. Mashg’ulotlar davomida didaktik prinsiplarga amal qilinishi va eng kam vaqt sarflanishiga
erishishi kerak.

O‘qituvchining innovatsion faoliyati tahlili yangilik kiritishning samaradorligini belgilovchi
muayyan me'yorlardan foydalanishni talab qiladi. Bunday me'yorlarga - yangilik, magbullik,
yugori natijalilik, ommaviy tajribalarda innovatsiyani ijodiy qo‘llash imkoniyatlari kiradi.

Dars mashg‘ulotlarida o‘yin-topshiriqlarini takrorlash yoki mustahkamlash darslarida
foydalanilsa ijobiy natija beradi. O‘yin-topshirigning qaysi bir turini tanlash darsning turiga,
o‘quvchilarining o‘yin-topshiriqlarini bajarishga o‘rgatilganlik darajasi, ularning bilim saviyasi,
mustagqil 1jodiy ishlash imkoniyatlariga ham bog‘liq bo‘lishi kerak.

Foydalanilgan adabiyotlar
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BOSHLANG’ICH SINF O’QUVCHILARINI TINISH BELGILARINING
ISHLATILISHI BILAN TANISHTIRISH

Utepbergenova Saltanat Tursinbaevna
Qoraqalpog'iston Respublikasi Kegeyli tumani

9-sonli ayrim fanlar chuqur o'qitiladigan sinfi mavjud
umumiy o'rta ta'lim maktabi boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada boshlang’ich sinf o’quvchilariga savod o’rgatish, ularga tinish
belgilarining qaysi hollarda qanday belgining ishlatilishi zarurligi haqida malumotlar berilgan.
Kalit so’zlar: tinish belgi, nuqta, so’roq, undov belgisi, vergul, tire, ikki nuqta.

Ma’lumki, punktuatsiya tinish belgilarining ishlatilishi haqidagi qoidalar yig’indisidir.
“Punktuatsiya ham yozuv kabi kishilar orasidagi aloganing muhim vositalaridan biri sanaladi”.
Boshlang’ich sinflarda to’rtta tinish belgisi: gap oxirida nuqta, so’roq, undov belgisi hamda uyushiq
bo’lakli gaplarda vergulning ishlatilishi haqidagi qoidalar o’rgatiladi. Boshlang’ich sinflarda
o’rgatiladigan tinish belgilari kam bo’lishiga garamay, o’qituvchi har bir sinfda tinish belgilari
ustida muntazam ish olib borishi zarur.

Kichik yoshdagi o’quvchilarni tinish belgilari bilan tanishtirishda o’qituvchi, avvalo, ularning
yozma nutqda ishlatilishi va o’rnini ko’rsatadi. Tinish belgisi fikrni to’g’ri, boshqalarga tushunarli
qilib ifodalash uchun muhim ekanini tushuntiradi. Masalan, nuqtaning roli bilan elementar tarzda
tanishtirish uchun gaplarga ajratilmagan (tinish belgilari qo’yilmagan) yaxlit matn o’qitiladi;
o’quvchilar bunday matnni o’qish va mazmuniga tushunish qiyin ekanligiga ishonch hosil giladilar.

Punktuatsiya semantik, sintaktik va intonatsion qoidaga asoslanadi. Bu uch asos bir-biriga
o’zaro ta’sir qiladi. Xat yozuvchi tinish belgisini qo’yishda, avvalo, bayon etadigan fikrining
mazmuniga asoslanadi. Nutqning mazmun tomoni gapning qurilishiga ham ta’sir qiladi. SHuning
uchun o’quvchilarga tinish belgilarining qo’llanilishini o’rgatishda biror gapda tinish belgilarini
qo’llashni belgilaydigan semantik-sintaktik tamoyilga asoslaniladi.

1-sinf o’quvchilariga savod o’rgatish davridayoq nuqta, so’roq belgisi va undov belgisi bilan
amaliy tanishtiriladi. Bolalar “Alifbe” o’qimasalar ham, rasmga qarab gap tuzadilar. O’qituvchi
ularga talaffuzda bir gap boshqasidan to’xtam (pauza) bilan ajratilishini, gapning oxirida ovoz
pasayishini tushuntiradi. Bolalar, o’qituvchi topshirig’iga ko’ra, 3-5 gapli kichik matnni gaplarga
ajratadilar va ular o’rtasidagi to’xtam (pauza) qilish hikoya mazmunini yaxshi tushunishga
yordam berishiga ishonch hosil qgiladilar. Ular gapni to’g’ri talaffuz qilishini o’rgana boshlaydilar.
Bu gap oxiriga nuqta qo’yilishi bilan tanishtirish uchun mazmuniy va intonatsion asos yaratadi.
Bolalarni gapni o’qishga oldindan tayyorlash uchun chizmadan foydalaniladi. Masalan, bolalar
gap tuzadilar, undagi so’zlarni sanaydilar va o’qituvchi rahbarligida chiziglar bilan belgilaydilar.
Bir necha darsdan so’ng o’quvchilar gaplarni o’qiy boshlaydilar. Ular nuqta pasaytirish, pauza
qilishga belgi ekanini tushunadilar. Kesma harflardan gap tuzishda albatta nuqtali kartochkalardan
foydalaniladi. O’quvchilar gapni yozganda o’qituvchi nuqta qo’yishni eslatadi, ishni tekshiradi.
Gapning oxiriga nuqta qo’yilmasa, xato hisoblanadi. O’quvchilar o’qituvchi yordamida nima
uchun nuqta qo’yish lozimligini tushuntiradilar. SHunday yo’l bilan gapning oxiriga nuqta qo’yish
ko’nikmasi shakllantiriladi.

So’ roq va undov belgilari bilan ham savod o’rgatish davridayoq tanishtiriladi. Bolalar so’rash
mazmunini blldlrgan gaplarni o qudllar O’quvchilar bunday gaplarni ohangga rioya qllgan
holda, ya’ni gapmng oxirida ovozni ko’tarish bilan o’qishga o’rgatiladi. Gapning mazmuni va
intonatsiyasi so’roq belgisini qo’yishni talab etadi.

Undov belgisini qo’yishni o’quvchilar gapning his-hayajon ifodalashi va alohida ohangda
o’qilishi bilan bog’laydilar.

O’quvchilar 2-sinfda “Gap” bo’limi mavzularini o’rganish jarayonida nuqta, so’roq va
undov belgisi haqida nazariy tushunchalar oladilar. 3-sinfda esa tinish belgilari haqidagi nazariy
tushunchalar chuqurlashtiriladi. SHu vaqtdan boshlab o’quvchilar gap oxiriga tinish belgilari
sintaktik asosda qo’yilishini anglay boshlaydilar. “Darak gap” mavzusini o’rganish bilan bog’liq
holda nuqta qo’yilishi, “So’roq gap” mavzusi bilan bog’liq holda so’roq belgisi va “Undov
gap” mavzusini o’rganish bilan bog’liq holda undov belgisining qo’yilishi o’rgatiladi. 4-sinfda
o’quvchilar “Gapning uyushiq bo’laklari” mavzusi o’rganilganda sanash ohangi bilan bog’langan
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bo’laklarda vergulning vazifasi bilan tanishadilar. O’qituvchi ikki gapni o’qib taqqoslash bilan
nuqta va vergulda ohangning qanday berilishini ko’rsatadi. Masalan, Biz ona tilimizni sevib
o’rganamiz (Gap oxirida ovoz pasayadi, pauza qilinadi). Men, Ra’no, Alisher boshqa tillarni
ham sevib o 'rganyapmiz (Men, Ra’no, Alisher so’zlaridan so’ng ovoz bir oz pasayadi, xabarning
davom etishi seziladi).

O’quvchilar uyushiq bo’lakli gap tarkibidagi uyushiq bo’laklarning ammo, lekin, birog so’zlari
bilan bog’langanda vergulning ishlatilishini ham amaliy o’rganadilar.

Boshlang’ich sinflarda o’quvchilar har xil mashqlarni ishlash orqali tire va ikki nuqtaning
ishlatilishi bilan amaliy tanishadilar. Savod o’rgatish davridayoq o’qituvchi o’quvchilar e’tiborini
vergul, tire, ikki nuqtaning ishlatilishiga qaratadi, matnni o’qiganda bu tinish belgilariga rioya
qilishni o’rgatadi. Masalan, Olma, olcha, nok — meva. Kitob — bilim bulog’i.

Ona tili darslarida so’zlarni guruhlash mashqglarini bajarganda, o’qituvchi 1 sinf
o’quvchilarini tire va ikki nugtaning qo’yilishi bilan amaliy tanishtiradi. O’qituvchi aniq misollar
bilan sanab ko’rsatilgan so’zlardan oldin ikki nuqta qo’yilishini, har bir so’zning vergul bilan
ajratilishini ko’rsatadi. Bunda o’quvchilar tinish belgining nomini aytadilar, o’qituvchi eslatmasa
ham, ulardan asta-sekin foydalana boshlaydilar. Matnni yozishdan oldin punktuatsion xatoning
ham oldi olinadi. SHunday qilib, o’qituvchi o’quvchilarda punktuatsion ziyraklikni o’stirib boradi.

O’quvchilarga tinish belgilarini ishlatish qoidalarini to’la singdirish, ularni tinish belgilarini 0’z
o’rnida ongli ishlatishga o’rgatish maqsadida sintaktik-punktuatsion tahlil, tinish belgilari tushirib
berilgan matnning tegishli tinish belgilarini qo’yish, ta’kidiy eslatish diktanti, bayon va inshoda
tinish belgilarining ishlatilishini izohlash kabi mashqlardan foydalaniladi.

Foydalanilgan adabiyotlar
1. N.Mahmudov, A.P.Madvaliyev ,,0’zbek tili punktuatsiyasining asosiy qoidalari’ 2005
2. E.Xo0’janiyozov ,,0’zbek tilida tinish belgilarining ishlatilishi”” 2016
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UMUMTA’LIM MAKTABLARIDA GANDBOL FANINI O‘QITISHNING PEDAGOGIK
SAMARADORLIGINI OSHIRISH

Xalillayev O‘ktam Sobirjon o‘g‘li
Urganch davlat universiteti talabasi

Annotatsiya: Ushbu tezisda maktablarda gandbol to‘garaki tashkil qilish, hamda kichik, o‘rta
va katta yoshdagi o‘quvchilar bilan mashgulot olib borish yo‘llari biologik hamda pedagogik
tomonlama ko‘rib chiqilgan.

Kalit so‘zlar: Gandbol, maktab, o‘quvchi, yosh, salomatlik, sport, jismoniy tarbiya, mashg‘ulot,
bola.

Respublikamizda sport bilan ommaviy shug‘ullanishni, aholi, aynigsa bolalar va o‘quvchi
yoshlarning faol dam olish shakillarini ta’minlovchi amaliy chora-tadbirlar bosqichma-bosqich
amalga oshirib kelinmoqda. Jismoniy tarbiya va sportni yanada rivojlantirish, sog‘lom va
barkamol avlodni tarbiyalash masalalari respublikamiz davlat siyosatida ustuvor yo‘nalishga
aylandi.

Jumladan O‘zbekiston Respublikasining 2015-yil 4-sentyabrdagi “Jismoniy tarbiya va sport
to‘g risida”gi O‘RQ-394-son Qonuni, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018-yil 5-martdagi
“Jismoniy tarbiya va sport sohasidagi davlat boshqaruvi tizimini tubdan takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi PF-5368-son Farmoni, shuningdek 2018-yil 14-avgustdagi “Yoshlarni
ma’naviy-ahloqiy va jismoniy barkamol etib tarbiyalash, ularga ta’lim-tarbiya berish tizimini
sifat jihatidan yangi bosqichga ko‘tarish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-3907 son Qarorlarida,
jismoniy tarbiya va sport mutahassislarining ushbu vazifalarni ilmiy asosda yechish masuliyatlari
belgilab berilgan. Biroq osib kelayotgan yosh avlodning salomatlik holati yomonlashishi
kuzatilmoqda. Buning asosiy sabablaridan biri umumta’lim muassasalaridagi jismoniy tarbiya
jarayonining past samaradorligi, jumladan, jismoniy tarbiya darslarida o‘quvchilarga individual
yondashuvning yo‘qligi hisoblanadi. Yuqorida bildirilgan holatlar o‘quvchilarni jismoniy
tarbiyalashning takomillashtirilgan metodikasini ishlab chiqish zarurligidan dalolat beradi.

Har bir sport maktabida gandbol bo‘yicha maxsus sinflarning ochilishi o‘quv mashg‘ulotlari
mazmunini yanada ham oshiradi. Bunda mashg‘ulotlar mazmunini kuniga ikki maxal o‘tkaziladi.

Bugungi kunda gandbolning kun sayin rivojlanishi jismonan eng baquvvat va iste’dodli
o‘yinchilarni tanlab olish talab qiladi. Shuning uchun ham gandbolchilarni tayyorlashdagi eng
asosiy masala umidli yoshlarni tanlab olishdir.

Bolalar va o‘smirlar sport maktablari hamda sport yo‘nalishidagi maktab internatlar nizomida
ko‘rsatib o‘tilganidek, iste’dodli va umidli sportchilarni tanlab olish butun o‘qish jarayonida olib
boriladi.

Har yili o‘qishga qgabul qilish vaqtida o‘quvchilarni tanlab olish yoki bir yosh guruhidan
ikkinchisiga o‘tkazish masalasi ularni har tomonlama tekshirib ko‘rish yo‘li bilan hal etiladi.

Keyingiyillardagandbolgadoirko‘pginailmiy maqolalar, uslubiy ko‘rsatmalarvaqo‘llanmalarda
yosh gandbolchilarni tanlab olish masalalari keng yoritilmoqda. Hususan, K.A.Shperlingning
ilmiy asoslangan fikrlari ayniqgsa, foydalidir. Muallifning fikricha, hozirgi davrda gandbolchi
tayyorgarligini boshgaruvchi yagona jarayon deb garamoq kerak.

Bolalarning yoshlariga hamda ular oldiga qo‘yiladigan mashg‘ulotlarning maqsadi va
vazifalariga ko‘ra boshqaruvchi jarayonni 3-4 davrga bo‘lish mumkin.

Birinchi davr (7-9yosh) dastlabki tayyorgarlik davri deb qaraladi. Bu davrdagi asosiy vazifa
bolalarda gandbolga bo‘lgan qiziqishni uyg‘otish va sport maxorati uchun umumiy zamin
yaratishdir. Bu vazifalarni amalga oshirishda maxsus mashg‘ulotdan tashqari darsdan keyingi
seksiya va to‘garak ishlari vaqtidan foydalanish.

Ikkinchi davr (10-12 yosh) ham biologik ham pedagogik jihatidan tanlab ola boshlashning eng
muxim davri hisoblanadi.

Uchinchi davr (13-16 yosh) ihtisoslikni chuqur o°zlshtirish davri.

To‘rtinchi davr (16 yosh va undan katta) sportda takomillashish davridir. Bunda gandbolchi
o‘smirlar katta yoshlilar jamoalariga tanlab olinadi. Bu davr guruh va jamolarni tashkil etish
hamda mashg‘ulotlarni olib borishda o°‘ziga hos hususiyatlarga ega.

Olimlarni fikricha yosh gandbolchilar tayyorgarlikni kompleks tekshirish dasturi o‘ziga hos
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qator hususiyatlarga ega bo‘ladi.

Birinchidan, uning mazmunini o‘yinchining barcha harakat va ruxiy sifatlarini imkon boricha
to‘la aks ettirishi kerak.

Ikkinchidan, tekshirish natijalari fagatgina yuklanmalarni rejalashtirish uchun emas, balki
tanlab olish, kelajagi bor iste’dodli yoshlarni aniglash uchun ham hisobga olinadi.

Keyinroq o‘ziga xos malaka va maxoratga ega bo‘lgan bolalar aniglanadi. Bu davrda ularning
gandbol bo‘yicha o‘quv mashg‘ulotlari talablariga qobiliyati borligini aniqlovchi chuqur
tekshirishlar o‘tkaziladi. Murabbiylar pedagogik kuzatishlar va maxsus nazorat mashqlari
tizimidan foydalanib, bolalarning gandbol o°yini uchun kerakli bo‘lgan ko‘nikma va mahoratlari
haqida to‘lig ma’lumot oladilar.

Gandbol mashg‘ulotlarida bolalarning (qobiliyatiga baxo berish) harakatlari uchun va ruxiy
xusiyatlarini aniqlaydigan nazorat mashqlari tanlanadi.

Sinovlardan olingan natijalar maktabga yangi qabul qilingan o‘quvchining kelajakda qanday
o‘qishi haqida murabbiyga ma’lumot beradi. Tanlab olingan murabbiy tanlash sinovlarini bir
necha bosqichda o‘tkazadi.

Gandbol bo‘limi mashg‘ulotlariga sog‘ligi juda yaxshi bo‘lgan 9-10 yoshli bolalar gabul
qilinadi. Avval murabbiy bolalar bilan tanishadi. Qobiliyatli bolalarni tanlab olgach, ular bilan
nazorat sinovlari asosida gandbol bo‘yicha dastlabki mashg‘ulotlarni o‘tkazadi. Keyinchalik
bolalar gandbolning yosh sportchilarga qo‘yadigan talablari asosida tanlanadi.

Bolada gandbol o‘yiniga layoqat mavjudligini tasdiglovchi o‘ziga hos ko‘rsatkichlarga baho
berish birinchi navbatda test o‘tkazish va kuzatish natijalariga bog‘liq bo‘ladi. Yosh gandbolchining
o‘ziga xos qobiliyatini rivojlantirish usul va vositalarini to‘g‘ri tanlash katta ahamiyatga ega.

Gandbol bo‘yicha o‘quv guruhlar tashkil etish va bolalarning sportdagi natijalarini oldindan
aytib berishda testlar o‘tkazish usuli va 0‘yinga tayyorgarlikni tahlil qilish asos qilib olinadi. Bunda
pedagogik mahorat va shug‘ullanuvchilar sog‘lig‘i to‘g‘risidagi ma’lumotlarni ham e’tiborga olish
lozim.

Bundan tashqari, bolaning ruxiy imkoniyatlariga to‘g‘ri baho berish ham katta ahamiyatga ega
bo‘ladi. Bu yosh sportchining ruxiy sifatlarini ravojlanish darajasini aniqlashga, gandbolchining
0‘yin usullarini yaxshi o‘rganib olishga imkon beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar

1. O“zbekiston Respublikasining 2015 yil 4 sentyabrdagi “Jismoniy tarbiya va sportto‘g‘risida”gi
0O‘RQ-394-son Qonuni

2. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018-yil 5-martdagi “Jismoniy tarbiya va sport
sohasidagi davlat boshqaruvi tizimini tubdan takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PF-
5368-son Farmoni

3. Gandbol. F.Abduraxmonov, S.Pavlov T. 2005

4 .https://fayllar.org/navoiy-davlat-pedagogika-institti-jismoniy-madaniyat-fakulteti.
html?page=12
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AMIR TEMUR - SHARQ RENESSANSI ASOSCHISI

Rasulova Kamola Xazratqulovna

Zarafshon kasb-hunar maktabi tarix fani o'qituvchisi

Telefon: +998(93)6612326

kamolarasulova@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu maqolada Amir Temurning jahon tamadduniga qo’shgan hissasi, qudratli

markazlashgan davlatga asos solishi hamda jahon hamjamiyatining Amir Temur shaxsi haqidagi
fikrlari va asarlari xususida ma’lumotlar keltirilgan.

Kalit so’zlar: Amir Temur, xalq, buyuk, uyg’onish, obod, ilm, ma’rifat, kuchli, markazlashgan,

bosqinchilar, san’at, qudratli, vatan, davlat.

Insoniyat bosib o‘tgan yo‘lning tahlili shuni ko'rsatadiki, jamiyatning rivojiga, xalqlar
taqdirida buyuk daholarning xizmatlari beqiyosdir. Insoniyat taraqqiyotini batamom yangi
yo‘nalishga solib yuboraoladigan daholar tarixda nihoyatda kam uchraydi. Shunday daholardan
biri sohibgiron Amir Temurdir. Dunyoning uch azim qit’asi Osiyo, Yevropa, Afrikada siyosat
yurgizgan Amir Temur o°‘z faoliyati bilan bir necha millatlarning taqdiriga obod turmush,
osoyishtalik, ilmu ma’rifat, madaniyat, obodonchiliklar olib kirganligi bilan qadrlidir. Amir
Temurning zimmasiga juda katta vazifalani bajarish mas’uliyati bilan birga, muqaddas Vatanni
ajnabiy bosqinchilardan ozod qilish mas’uliyati ham tushgan edi. Amir Temur nafaqat buning
uddasidan chiqdi, balkim mo‘g‘ul bosqinchilaridan asorat bo‘lib qolgan xarobalar o‘rnida obod
va qudratli bir davlat barpo qildi.

Turon zaminida buyuk uyg‘onish — Renessans davrini boshlab berdi.Shu o'rinda XIV—XV
asrlarda Turonda Uyg‘onish — Renessansning boshlanishiga qanday omillar sababchi bo‘ldi,
degan savol tug‘ilishi tabiiydir. Buning sababi shundaki, Temuriylar davrida insonning har
tomonlama rivojlanishiga va har bir kishiga 0°z qobiliyatini amalda ko‘rsatishga shart-sharoitlar
yaratilganidadir. Temuriylar davrida mamlakatlarda shaharsozlik, me morchilik, tasviriysan’at,
naqqoshlik, zardo'zlik, metallga badiiy ishlov berish, xattotlik, ilm-fan, adabiyot, musiqa kabi
sohalarning o‘ta rivojlanganligining guvohi bo'lamiz.

Temuriylar Turonda yaratgan Renessans XV asrdayoq Xuroson va Hindiston, Yevropa
mamlakatlarida ham o’z shu’lasini socha boshladi. Doimo ilm-fan, san’at va madaniyatga
chanqoq Yevropa xalglari temuriylar Renessansini bundan 600 yillar ilgari qabul qilib, tahlil gila
boshlaganligining guvohi bo'lamiz. 1403 yili Samarqandga tashrif buyurgan ispan elchisi Klavixo
va uning sheriklari bu yerda bo‘lganlarida Movarounnahrdagi yuksak san’at va madaniyatni,
muhtasham va nagshinkor binolarni hayrat bilan tomosha qiladilar. Aynigsa, Amir Temurning
turk sultoni Yildirim Boyazid ustidan 1402 yili qilgan g'alabasi Yevropa mamlakatlarida kuchli
aks-sado berdi. Ovro‘pa qirollari birin-ketin Samarqgandga oz elchilarini va maktublarini yuborib
turdilar. Yevropaning yetuk olimlari, yozuvchi, rassomlari ham Amir Temurning shaxsiyatiga,
hukmdorlik faoliyatiga katta qizigish bilan qaray boshladilar. Yevropalik tarixchilar Perrodina,
De Sanks’o, DelaKrua, De Marga’f, Nev, J. Kalyu, E. Gomlios, L. Lengle, H. Vamberi kabilar
temuriylar davriga oid noyob qo‘lyozmalarni o'rganib, oz tillariga tarjima qilganlar, sharhlaganlar.
Bu asarlarni o‘rganish shuni ko‘rsatadiki, ovro‘palik tarixchilar vai jodkorlar Amir Temur
shaxsiyatidan, kuchli markazlashgan davlat qura olganligidan hayratlanganlar, uning yaratgan
tartib-qoidalari va qonunlari o‘ta adolatli progressiv ekanligini ta’kidlaganlar. Shuningdek,
Amir Temur daholigiga qiziqish yevropalik ijodkorlar, rassomlar, shoirlar va haykaltaroshlar,
dramaturglar orasida ham kuchayib ketdi. Parijda Amir Temurning oltindan yaratilgan haykali
va uning ostiga bitilgan “Yevropaxaloskori”degan sharafli yozuvlar fikrimiz dalilidir.

Italiyalik yozuvchi Bertrano Mignanelli Amir Temur haqida kitob yozdi. Shuningdek,
italiyalik yozuvchi Franchesko Brachcholi va fransuz mutafakkiri Jak Bodenlar ham o‘zasarlarida
Amir Temur siymosiga va qobiliyatiga katta o‘rin berganlar. G’arb ijodkorlari orasida, ayniqgsa,
mashhur ingliz shoiri, girolicha Elizavetaning dramaturgi Kristofor Marloning alohida o‘rni
bor. Uning sohibqgironga bag‘ishlangan tragediyasi bir necha asrlardan beri sahnadan tushmay
kelmoqgda. K.Marlo Amir Temur hayoti talqin etilgan ushbu asarini 1590 yili nashr ettirgan. U
0‘z asarida Amir Temurni zo‘r jismoniy kuchga ega bo‘lgan, yengilmas irodali, jangchilarning
yo‘lboshchisi sifatida tasvirlaydi. Mashhur ingliz tarixchisi Edvar Tibbon va nemis tarixchisi
Fridrix Shlosserlar ham o‘z asarlarida bir necha bor Amir Temur siymosiga, uning arboblik va
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sarkardalik faoliyatiga yuksak baho berganlar. Aynigsa, fransuz tarixchisi L. Langlening Amir
Temur shaxsiyatiga bergan bahosi diqqatga sazovordir. U o‘z asarida: «Amir Temur olimlarga
xayrixoh munosabatda bo‘lar va bilim bilan birga halolligini ko’rgan olimlarga ishonar edi. U
tarixchi va faylasuflar, ilm-fan yoki ma’muriy sohada bilimdon bo’lgan kishilar bilan suhbatlashish
uchun ko’pincha taxtdan ham tushar edi. Amir Temur o‘z qo’liostii dagi kishilarni bo'ysundirish
gobiliyati bilan birga,ularni baxtiyor qilish iste’dodini ham qo’llar edi», — deb yozgandi.

Amir Temur va temuriylar davrida yaratilgan yuksak madaniyatni xalgaro UNESKO
tashkiloti ham ikki marta e’tirof etganligi — Temuriylar Renessansini xalqaro miqyosda tan
olganligini yaqqol isbotlab turibdi. 1969 yili Samarqandda UNESKO Temuriylar davri sah’atini
o‘rganishga bag'ishlangan xalqaro ilmiy simpoziumni o‘tkazgan bo’lsa, 1996 yilda UNESKO
Amir Temurning 660 yilligi bilan Parijda «Temuriylar davrida fan, madaniyat va maorifning
ravnaqi» mavzusida xalqaro simpoziumni o‘tkazdi. Ushbu marosim ochilishida UNESKO ning
sobiq Bosh direktori Federiko Mayorning: «Amir Temurning Samarqanddagi saroyida bo‘lgan
Ispan elchisi Rui Gonzales de Klavixoning esdaliklarini o‘qir ekanman, Markaziy Osiyo mazkur
qismining XIV asr madaniyatini — me‘morchilik boyliklarini, she’riyat nafosatini, texnik va
ilmiy topqirligini, ushbu madaniyatga afsonaviy jahongir Amir Temurning ta’siri va daholigini
kashf etdim», — degan so‘zlari diqqatga sazovordir.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:

1. GrekovB.D,Yakubovich A.Y Oltin O’rda va uning qulashi.Toshkent-1956 y.
2. Temur tuzuklari. G’.G’ulom nomidagi Adabiyot va san’at nashriyoti, 1996 y
3. ”Muloqot jurnali” Toshkent, 1996yil 3-soni.
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ONJIA MAJJAHUSATHU BA YHUHI' ITAKJIVTAHTUPUIII ME3OHJIAPU

Hopuposa Xypcanoiit UOparumoBHa
ToukeHT gaBIaT cCTOMATONOT U
MHCTUTYTH akagemuk juieiin XKK pancu

AHHOTAaIUA: IOy MaKoJIaa OWIaBrii XxaéT OoJaapHu HHCOHUI MyHOCca0aTiIap/ia y3 maxCuHu
KaMoJI TONITUPUIL UMKOHUSATUHU EpUTUO Oepaau.

Kanur cy3aap: ouna, HUKOX, TUHWIMK-XOTUP)KAMIIUK, COFJIOM MabHABUH MYyXHUT, MEXp-
Myxab0at, ¢pap3aH, XaJIOJITUK.

Owuna mykaaaac, oujia MUJUIaT mapadu 1oKopu Mapradara KyTapajural MaJaHusT YUYOFUIUD.
Mwuiar KynaliumuHUHT OupiaH — Oup MM Spkak Ba a&lIHUHT HUKOX Ba OoMjia MyHOcabaruaa
oymummaup. Owmna Kypum apadacuiaa TypraH HUTHUT-KH3/Iapra TYFpU WYHAIUII Ba OWIIA
MabHABHATH TYFPUCHIA KEPAKITM MacIaxaTiapHH ¥3 BaKTH1a OCpHIIl T03UM. XaéT TaBOMUNITUTUHA
acocu OynraH aéiaHM HACIMMH3 JAaBOMUYHUCH OYaMuII (ap3aHUlapUMU3 CaJOMATIUIMHU acparil-
Oy MWUIATHH, XalKHU acpaiigup. OWIaHUHT MyCTaXKaMJIUTH YUyH aél XaM, 9pKak xaMm Ouprex
MabCYJIUP.

[pesunent LI.Mup3uéeB tabkuanaranuaek, “bus yayn mykangac 6yiran ousa acociapuHH
sSHaJla MycCTaxKamilall, XOHAJOHJIap/la THUHWIMK-XOTUPKaMJIMK, axWUIMK Ba ¥y3apo XypMmar
MYXHUTHHU SPaTUI, MabHABUI-MabpU(pHii HIUTAPDHA aHWK Ma3MyH OWJIaH TYIAMPHIIAAH HOopar
OynmMoru 3apyp. A€nnap ypTacuaa KUHOSITIMIIMK, OWJIajap/ia aKpaauluiap Kymanranu, €nIapHAHT
TYPJIU TUHUH-PKCTPEMHUCTUK OKMMJIAp Ba TEPPOPUCTUK TAIIKWIOTIAP TACUPUTa TYIIMIIM KaOu
XaJIKUMHU3ra Xoc OyiMaraH a4uukK Ba HOXyll Macaianap OwnaH Ooriuk”’. Hly Goucnan xam
MaMJIaKaTHUMHU3/1a OUJIaIap MyCTaxKaMJIMTMHU TabMUHJIAI, YHU MOIJIUI Ba MabHABUN KUXATAaH
Ky1a0-KyBBaTIall JaBiaT CUECATUHUHT YCTYBOP HyHATUIIIapuaaH Oupu 3THO OenruiaHraH.

XaMMaMu3ra JKy/a X1 MabJIyMKH, OMJIalaTl MyXHT, SHT aBBaJIo, Xap Oup OWjIaiard COFJIOM
MabHaBUN MyXUTra, oujia paxOapiapuHUHI JyHEKapallW, akj-3akoBatura OOFiauK. YnmHakam
MabpHuaT Ba MAbHABUST 3racu OYJIUII 3ca Xap Oup ousia ab30CUHUHUHT, OMJIa OOIITUKIIAPUHHUHT,
allHMKca, XOHAJIOH OeKkajapu — MyXTapama aéllJIapUMHU3HUHI OFU3JapU/IaH 4YMKAJUIaH cy3ra,
HMIMPUH MyoMaJara >Ky/aa Ky *KUXaTaaH OOFJINKIUp.

TapOust macanacura €npamagurad Oyicak, kaMm Oojanu owjanapra HucOaraH Kyn Oonanu
ouyanap/a 6onanap TapOuscH aH4a eHIHI Kydaau. YyHKH KyT 0oJiaiy onstanapaaru 6omnanap ora-
OHAJIApPUHMHI XaTTU-XapaKaTJlapuHU, aka Ba ONAJIAPUHUHT ylap ypTacuJaru raMxypiukiIapuHu,
aliHuKca, OWp-Ompnapura OyiaraH JycTOHAa MyHOcaOaTIapuHU, yHIard xap Xuil BasudaiapHu
CUIKUIWIAAH OaKapuIUIApWHU, KHYMKJIAPHUHT KarTajapra omo00 OwimaH MyHocabarma
OynuuuiapuHu TaOuui Xonja Kypaauiap, Ky3araauiaap. Arap owiaaa KaTTa Ba KMUUK Oonaiap
Oyica, ymap ypracujaa Typid KypHHHUILIapAard Mexp-Myxa00aT Ba OyCTIMK Kapop TOMAIH.
OwunaBuii xa€t 60amapHu MHCOHUI MyHOca0aTiap/ia y3 axCUHU KaMOJI TOITUPUIIT UMKOHUSTHHU
oepaau. Kam Gonanu ownanapra HucOaraHn Kyn Oonanu owianapiaa nryHaai xaétuii Basudanap
MaBKy[ OynaJuKky, MacaiaH, KaTTa akaraya Ba KH4MK ykaraya OyjiraH Mexp-Myxa00ar, ssbHU Oup-
Ooupunan (apkiaHyBYM XMCCHETHH, aKa-yKa Ba OMNa-CHHTHIIIAp ypTracunua Oup-Oupnapu OuiiaH
HapcaJapHUHT TEHT aiupOomiam Ba Oomkanap maigo Oynaau. TapOusHUHT camapagopiIury
ounazaru Oonanap MeXHaTH, YJApPHUHT YH XyXaauruyaard (aoja HIUTUPOKH, LIYHUHIZEK,
OWJIaBMM TypMylI IIapouTiaapu OunaH Oenrmnanaau. bonanapHu karranapra xypmar, IyCTIUK,
WHCOHUIIIMK, XaJOJIMK Kabu ono0 koupamapura ypraru® Oopummagu. lllaxc MabHaBUATHHH
FOKCAJTHPHII PHT aBBAJIO Xap OMp MIAXCHHUHT FOKCAK KaMOJIOTTa 3PUINUIINA, YHUHT Y3IUTHHH
aHIVIalM, “MeH” JIMTUHHU Kapop TONTUPHIL OUp cy3 OuilaH allTraHjga YyuHaKaM MWHCOHJIMK MaKOMU
OusaH sIIamura MMKoOH 6epaau. MabHaBUI KalllIOK IIaXC aHa LIyHJail OOWIMKIapAaH MaxpyMm
O6ynanu. bynnan kypuHuO TypuOAMKH, FOKCAK MabHABUATIa SPUILUII Xap OUp HIAXCHUHT Xa&TUl
3apyparu xucobnanaau. lllaxc MabHABUATHHN PUBOKIAHTUPHUIIHUHT OMMJUIAPH Ba BOCUTAIAPH
kym. [lynapaan Oupu Gap3anIHUHT OTa-OHara Ba OTa-OHaHMHI (ap3anara Oyiran MyHocabaTn
Macayjacuaup. Y30eK XaJKHMHUHT HI KaJuMHH JaBpiapuiaH Oomnuiad xo3upra Kajaap JAaBOM
9THO Kena€Trad, ¥3 aXxaMUATUHH X€4 KauOH WYKOTMalAuran ayxoiund Kaapustaapuaad Oupu ora-
OHaHU (ap3aHajIap TOMOHH/IAH FOKCAK Japaka/ia 3b3037alll, U33aTUKPOMUHH, XypMaTUHU JKOMHra
Kyhnmgan nooparaup. Pap3an yuyH AyHENA 0Ta-OHAAaH Kypa MEXprUOOH, a3u3 Ba MybTadap 30T
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iyK. Ota-oHa (hap3aHATapHUHT CYSITHUUFU, OUTMAc-TyranMac OOMIUTUAND.

bupunuum Ipesnnentu U.A.KapumoB “FOxkcak MabHaBUAT — EHIWIIMAc Ky4~ HOMIIM acapuja:
“OwnnaBuil TapOMsl Macaiacuaa xXarora Wys KYWMaclMK y4yH aBBaJIO Xap KalCH XOHAJIOHIATH
MabHaBUI MKJIMMHHU y3apo XypMaT, axjoK-0/100, MHCOHUN MyHOcadatiap acocura Kypuil ailHu
Myaaao 6ymyp snu”. Ounama MyoMasa MaJJaHUSITHHUHT YPHH IITyHYAaKH OWJIaBUN Macaja Oyiuo
KOJIMaM, JaBjaT axaMUsATHUTa 3ra OYiraH WKTHMOMM-CHECHH axamusTra sra OyiraH mom3apd
Macayaaup. by Macanara erapnuya 3bTHOOp KapaTHIL Ba KEPAKJIM 4Opa-TaJ0UpIapHH KyJUlaml
OMJIa, IEMAKKH, KaMUAT MyCTaXKaMJINTMHU TAbMUHJIAIIHUHT SHT HIIOHWINA FapOBUAMP.

Owunana €uwiap FOSBUM-CUECUM MAJaHUSTHHU IIAKUIAHTUPHUIIIA OWUJIAHUHT MYKaJJaCIIUTH,
oTa-oHa Ba (ap3any Oypud, OMJIaa COFJIOM TypMYII Tap3WHHU SPATHII, 000-aXJIOK MEbEPIapH,
TEKAMKOPJIUK, IIYHUHTAEK, OUjia ab30JapuHUHT y3apo MyoMmaia-MyHocaOaTiapu, yil TyTHII Ba
PY3FOp IOpPHUTHII, OWJIaZa MEXHAT TapOMsICH, aBIOUIAP 3aHKUPUHM JTaBOM STTUPHII KaOuiapra
KaTTa axaMuaT Oepuiuiim Mmakcaara myBoduxaup. Ipodeccop Oitnuca MycypmonoBanuHr «Ouina
MabHABUATH - MUUIHHA FYPyp» HOMJIH YKYB Kyu1aHMacua « OMIaHUHT 3HT MyXUM Basudaiapuia
Oupu -Tapbus xucobmanaau. Ouna-tTapOus MacKaHu....»-neiwirad. Jlapxakukar, omnana qyHéra
KenraH Qap3aH] OTa-oHanaH HadakaT UPCUN XyCyCHATIApHM ONlaaM, OallKy yiapard XarTH-
Xapakat, 0100-axJIOK KoujajapuHu xam srainad 6opanu. Ly sxuxartgan xam €mr aBio FOSIBUI-
cuécuil MaJaHUATHUHU TapOusallga XaJKHUHT OO MWIUIMM MaJaHUM-TapuXuil aHbaHajapu,
ypb-omatiapu xamzaa ymymOamapuil KaJpusmiapra acocllaHraH WXTHUMOHMM »kapa€HHU TapKuO
TONTHUPUIIJIA OMJIa MyXUM axamuAaT kacO stamu. [llaxcHu TapOusiiai Ba Bosira €TKa3uIll, KaMoJl
TONTHUPUII YCTYBOPJIUTH onnagaH oomanamy. [y cababnu xammaMu3 ydyH WIFOp OMIIMMIIapH
Y3MamTUpHIl, YMHAKaM MabpUQaT Ba FOKCAK MAbHABUSAT ATACH OYIIMII y3ITyKCH3 Xa€THH 2XTHEKTa
alJIaHUIIN KEPAK.

DoiigaJaHWITaH agaduéTaap:

1. Kapumos M. FOkcak mabHaBUAT — eHrunamac Kyd. — Tomkent: MabHaBusT, 2008.

2. Typrynboes @., 3oxunoB @., Mymunos C. MabHaBuii-Mabpuduii TapruOOT: MIAKIT Ba
Ma3MyH. — @aprona, 2011.

3. https://staff.tiiame.uz/
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EINJTAPHUHT MABHABUH JYHECH BA XYKYKUI MAJIAHUATH

Hopuposa Xypcanoit UOparumoBHa
ToukeHT gaBnIaT cCTOMATONOT U
MHCTUTYTH akagemuk juieiin XKK pancu

AHHOTaUUs: ymdy Makosaaa EnIapHUHT (aonusaTUHH, Bazudanapuau Eputd oepanu.
KamuT cy3aap: MabHAaBHH €TYKIIMK, THHWIMK-XOTHPKAMJIMK ENUIap MabHABHATH, MeEXp-
Myxa00at, XaJoJUTHK, BaTaHTIapBapIIUK.

Surn  V36eKNCTOHHUHT Oapua xaéruil sxabxamapuia WWKOOWN Y3rapuiiap, UKTUCOIUIN
PUBOXKJIAHMII, IOKCAK MabHaBUI €TYKJIHMK, TAbJIUM coXacuaard TyO ucioxariap o3 Oepaérran
allHM maiTaa, PHr IOKOPH YMYMUHCOHHUH KaJpusTiapra TasHyBYHM MaKypaHH acoc KHUIHO
OJITaH JaBJIATTMHA YMHAKaMWra KyJApamid yiayF JlaBjiarT Japakacura KyTapwiaad Xamjaa y3
(dbykapomapuHUHT Xa€THii Ba WHCOHMM OapKaMOJUTMKIApUHH Kadomariaid onaan. Tabaum
Japroxjapyuja EHUIApHUHT Y3JIMTMHM aHDIAIl Japa)kacH, KacOWil IIak/UIaHUII >KapaéHilapH,
OeBOCHTA HHCOHMI OAPKAMOJUTMKKA SPUIIMIIHUHT SHI CaMapajii CoXauapu XUCoOIaHaIu.

VY30ex OWJIaCHHMHI y3ura xoc OeTakpop TOMOHJapu Oopku, Oy ¢aszunarmiap Kym acpiap
JABOMHJIa IIAKJIAaHTAH Ba pHUBOXKJIAHTAH. bW3 OWIAHMHT Kym Kuppalid Ba Mypakkad
Bazu(anapunan Oupu Oynran TapOUSBUI HMKOHUSTIApra YBTUOOPHH KapaTMOKYHMMH3 Ba
Ymanap acocua €nuiap MabHaBUSTHHU PUBOXKIIAHTHPHIN Ba Oy Oopaia TapOUsBHIA XaMKOPIHKHH
ounafan Oomwiam gon3apd macana xucoOnaHaau. By MyammornapHu Xasl 3THUIITa WHCOHHHMHT
KoM MexXHAT (aonusaTH, (haH-TeXHUKA COXaCMHU PUBOKIIAHTUPHUIITN OUlaH Oupra aifHM BaKT/aa
MabHaBUI-Mapu(Uil OHIHM MAKIUIAHTUPULI, ENUIap MabHAaBUH-MapU(Ui OHIHHM FOKCAITHPHIL
MYyaMMOCHHH aifHaH OWJIaJaH OoIIall, YHUHT KYII KUppaiu GaonusTHHUHT MyXUM OYIIraH HHCOH
XyCYCUATIAPUHU YPraHUIl, MyHOCA0ATIApUHU, OHIVIM IIaXCUi cruaTaapuHu aHUKJIAII aloXUaa
axamusTra sragup. lHconnap 00pkH, ¥3-Y3UHHM, MEXHAT Ba VKON (AOTHATHHU OHIIIN OOIIKapa
0JIa ¥, MYBO3aHAaTHHM CaKJIaily, XUCCUETHHM SIMIMPUIIHU YyAJanaiau, Y3uHU TapOusiam Ba
y3raprupumra Tauép Typaau.

MasbHaBwuii otamu OyMaran €1 HHTUT-YCMHD JKaMUATAA 9PKU Ba Kap-KUMMaTHHU HYKOTa I,
OyHJall KMIIM MHKUPO3Tra, CYHIpa pyXuil eMUPHIINLI XoJdaTura yupaiiau. by xonar yHuHr MmexHar
(baonuaTura, aitHu naiTaa, WHKTUMOMM MyHOcabaTiapura xam Kyuuo yraau. Hatwkana mxrumonit
MyHOcabaTnap pHUEKOPIMKKA, HKKUIO3IAMAYMINKKa, PACMHHA KapOpJIApHUHT CYHHUCTEBMOI
6ynumura onub Kemamu. EImmap Maxyn axjoKui KaJpuATIapAaH Kypa, KAMUATHUHT peajl
MyHoca0aTiapura MHTHWIMII OpPKajdu Y3 «MEH»UHM XUMOs 3TUIIra MHTWiIagu. by, ¥3 ypHuza,
EITAPHUHT aXJIOKUH-TICUXOJIOT MK KU€pacura, ®KaMUATAa MabHABUH jkapa&Hiiap pUBOXKUra caioni
TabCcUp 3TMal Koamaiiau. Hatrrka By kyara kenrad OY1uiMkaa Oy3ryHud Kydsap ¥3 MakcaaaapuHu
OAB Ba stH'M aX00pOT KOMMYHHMKALUs TAPMOKJIApU OpKaJy €11UIap OHTUTa CHHITUPUINTa OIUKAIH.

Cyurru innnapaa MWUIMA  XaB)CHU3IUMKHU TabMHUHIJIALITA KapaTWiIraH dopa-Taaoupiap

V34 MabHABUHM THU3MMra aiflaHaETraHWHU TabKHJIAII JIO3UM. Maskyp Taabupiap OGapkapop
WKTAMOMN MyHOcCa0aTiap pUBOXXKMHHU TabMUHIOBYM Oapomerp cudartuna €uvtap GaonusTUHH
siHaJla KOHJIaHTUPUIL Basu(allapuHH ¥3 MuuMra KaMmpad onraHu OWjiaH caMapajid HaTHKajJapHU
OepMoK/Ia.
_ byrynru xynna 2016 #tun 14 cenrsaOpmaru «Emnapra OMJI JIaBJIaT CUECATU TYFPUCHUIANTH
V36ekucron PecnyOnukacu KoHyHura MyBOQHK, HMruT-KM3imapra OesrujiaHraH TapThOaa
MyKOOTIap, CTHINECHAMAIAP, TabAUM TPAHTIAPU TAKIUM OSTHILI, UKTHIOPIA Ba UCTEHAOIIH
€IUIapHU aHMKJIAIl MaKcaluja TaHJIoBIap, OJIMMIIMaAanap, Kypraamanap TalulKuil 3THIL, yIapHU
XOPM>KMM MamuIakariapa yKATUI, KaiTa Talépiiam Ba aMaIMETHHU yTall JaCcTypilapyuaaH TaHJIOB
acocusia (GoiaaNaHUIIMHA TAbMUHJIAIIHUHT Y4 OOCKMWIM TU3UMH amall KWIMOKIa. MabHaBuit
TU3UMHMHI 3aMOHaBHM 3XTU&XIapuHU npoa 3TyBUM IIAKI Ba ycymiap cudaruga «Xap Oup
TanOUpKOp — EIMapra MaaaKkop» Enmap kinauk canoat 3oHanapu, “Yosh tadbirkorlar” koBopkuar-
Mapkasnapu, “Yoshlar mehnat guzari” xommnekcrmapu, «Jloiuxanap dabpukacu», «Emuiap
MypoXaaTi» dIEKTPOH miardopmacu GpaoauaTu, «OmiaBuit TaTOUPKOPIUKHI PUBOKIAHTUPHIID
nactypu, «bup muumon mactypum» noinxacu, [Ipe3uneHTHMU3HUHT Oemr MyXuM TamadoycH,
“Yoshlar — kelajagimiz” sxamrapmacu, «bup Tanbupkop + oup ém» «Emuap nadrapu» kabu
parOaTIIaHTHPYBYM TEXHOJOTHSIIAP cCaMapasid HaTHXKaTapuHU Oeprd KeIMOKIa.
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Jlapxakukar, €nutap MacanacH - SHI MyXuM macana. ARHUKCA, XO3UPTH II00AIUIaIlyB JaBpu/a
éuuapaa MadKypaBuii HIMMYHUTETHH IMAKIUTAKTUPUIITHIHT aXaMHUATH KarTa. YyHKU Y30eKUCTOH
Pecriyonukacu bupunum Ilpesunenta Mcmom Kapumor “FOkcak MabHaBUAT - EHTHIIMAC Kyd
acapuja Kaiij 3THO yTraHuziek, rio0aiamnryB UKKU KUXITAaH HaMOEH OylIMoKAa: OMpUHYHIAH,
y OyHE XaJKIApUHUHT y3ap0 SAKUHJIAIIYBH y4yH KEHI MMKOHMATIAD SIPAaTMOKNA; UKKMHYUIAH,
MWUIMA aHbaHajap Ba KIAPUATIAPDHU MHKOP KKWJIMII TYCHHU OJIMOKAA. byHnmaii mapoutna
9PTaHTU KyH drajapu OynaraH € aBIOJHUHI FOKCAK Japa)kaja MMMYHHUTETIH OYnub Bosira
eTuin Myxumaup. Heraku madkypaBuil UMMYHUTET MHCOHJA OKY KOpaHH Te3 (hapkmamn Ba SHT
TYTpU WyJHM TaHJAll KYHUKMACHHU XOCWII Kuiiaan. MadkypaBuii UMMYHUTETIA 33Ty UILIAp Ba
mraxciapAaH uopar oui MyxuM YpuH Tytanau. LIlormm TapuxuMusaa uopar onrynex xoaucanap
Ky1n. Mucon y4yH, 1oHOH Tapuxuucu [lomusaaunr “Xapobuii xainanap” kutoOuga KeaTHpUITral
[[upox Bokeacuuu onannuk. [lIupok - oxnuii uynon. JleknH y ropTuMusra aymmasn 00CTHpUO
KEIraHuAa IOKCAK JapakaJard BaTaHIAPBApIMKHU KypcaTaid. YHUHI BaTaHIIapBapiIuruja
KyHHIaru xapakTepiu xkuxawiap 6op: - y ogauil uynoH 6yica xam, BaraHuHu yekcu3 aapaxkana
ceBaJy; - I0pPTUTa JAylIMaH 00cTUpUO KeNraHuaa, YHUHT XUMOSICH yU4yH OMpUHUMIApIaH 0Yauo
OTJIAaHA/IW; - MYIIMAaHHU &1TU3 Y3U eHrajy; - AyIIMaH OWiaH Kypalluiiga SHT MaxOysd yCyITHU
TaHIaiu; - UHCOH Baran yuyH, kepak Oyica, )KOHHMJ@H XaM KEUMIIMHU aMajja UcOOTIaiau.
[Tonuen Tapuxuil KaXxpaMOHMMM3 BOKEACHHHU TacBUpJIall OWJIaH yHU ¥3 Xankura uopar Kuind
kypcarrad. [lly mabpHOnA €mmapuMu3 y4yH Barannapsapiaukia [lupok, nnean HamyHagup.

doiiaaHWIrad agaduériap:
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Ma3myH. — @aprona, 2011.

3.https://cyberleninka.ru/article/n/talaba-yoshlarning-manaviy-tarbiyaviy-ongini-
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4. I1.TypaeB MabHaBuii-mabpuduii UILIAP B @ YHU TAIIKUI KIJIHII METOJUKACH.
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FIZIKA FANI O‘QITISHDA TA’LIMNING INNOVATSION USULLARI

Raxmatov Ne’matjon Isoqjonovich
Farg‘ona “Temurbeklar maktabi”
harbiy akademik litseyi fizika fani o‘qituvchisi

Annotatsiya. Ushbu maqgolada fizika fani o ‘qitish jarayonlarida o ‘qitishning zamonaviy
texnologiyalardan foydalanish usullarini o ‘gituvchiga beradigan afzalliklari yoritilgan.

Annotation. In this article, the advantages of using modern technologies in the process of
teaching physics to the teacher are highlighted.

Annomauyun. B oannou cmamoee 6viOenenvbl npeumyuecmed UCNOIb3068AHUSL COBPEMEHHBIX
MEXHON02ULL 8 NPOYecce 0OYUEeHUs. YUUmeno QU3UKU.

Kalit so‘zlar: Texnologiya, fizika, o ‘qitish, innovatsiya, simulyatsiya

Fizika ta’limida qo‘llaniladigan texnologiya bizni orzu qilingan magsadlarga yaqinlashtira
oladimi? Shubhasiz, texnologiya fizika ta’limini yanada dolzarb, real hayot bilan ko‘proq bog‘lash
va haqiqiyroq qilishga yordam berishi mumkinligi aniq ko‘rsatildi. Yigirma birinchi asrning
tubdan yangi axborot muhiti o‘quv jarayoniga axborot texnologiyalarini joriy etish, yagona ta’lim
axborotini ishlab chiqish kabi qator muammolarni keltirib chiqgarmoqda. Kompyuterlashtirish
zamonaviy ta’limni modernizatsiya qilishning asosiy bosqichlaridan biridir. Bu juda asosli, chunki
yangi axborot texnologiyalari an’anaviy usullarga nisbatan bir gancha muhim afzalliklarni taqgdim
etadi. Zamonaviy kompyuter texnologiyalari bo‘yicha o‘quvchilar o‘quv jarayonida yaratilgan eng
yangi o‘quv materiallarini o‘qish imkoniyatiga ega. O‘quv jarayonida axborot texnologiyalaridan
foydalanish, albatta, ko‘plab afzalliklarga ega.

Zamonaviy texnologiyalar fizikani o‘rganishni takomillashtirish va qulaylashtirish imkonini
beradi. Taqdimotlar, animatsiyalar va video materiallardan foydalanish yordamida o‘qituvchi
yangi mavzuni aniqroq tushuntira oladi. Taqdimot slaydlari vaqtni sezilarli darajada qisqartiradi.
Sinfda axborot texnologiyalaridan foydalanish tufayli o‘qituvchi ilmiy filmlar, jadvallar, grafiklar
va diagrammalar, jismoniy jarayonlar va hodisalarning animatsiyalari, texnik qurilmalar va
eksperimental qurilmalarning ishi, fotosuratlar va boshqalarni o‘quvchiga ko‘rsata oladi va u
tomonidan fizikani o‘rganishga qiziqish rivojlanadi. Darsni g‘ayrioddiy tarzda boshlash imkonini
beruvchi taqdimotlar, masalan, eng so‘nggi texnika yangiliklari bilan tanishish kabi usullar
o‘quvchilarni darsga bo‘lgan munosabatini keskin yaxshilashga sabab bo‘ladi.

Zamonaviy multimedia texnologiyalari juda katta imkoniyatlarga ega. O‘quv amaliyotida
o‘quv axborot resurslarining deyarli barcha turlari va shakllaridan sezilarli darajada foydalanish
vizual va audio axborot sifatini yaxshilaydi, u yorqinroq, rang-barang, dinamikroq bo‘ladi.
Bundan tashgqari, elektron ta’lim resurslaridan foydalanish va kadrlar tayyorlashda zamonaviy
telekommunikatsiyalarning afzalliklari vizual va audio yaratish usulini tubdan o‘zgartiradi.
An’anaviy vizual o‘rganish vositalari ma’lum bir ob’ektni anglatadi. Endi dinamik talqin nafaqat
real ob’ektlarning, balki ilmiy qonunlar, nazariyalar, tushunchalar va boshqalarning muhim
xususiyatlariga aylanadi.

Tajribalar va namoyishlarsiz fizikani tushunish imkonsiz. Fizika eksperimental fandir.
Ammo barcha tajribalarni o‘quv laboratoriyalarda o‘tkazish mumkin emas. Masalan, bu xavfli
moddalar bilan tajriba o‘tkazish yoki zarur asboblar bo‘lmagan taqdirda. Bunday holda, yangi
ma’lumotlar texnologiyalar yordamga keladi. Ular mavzuni o‘rganishni bunday tajribalar bilan
to‘ldiradi. Kompyuter modeli yordami bilan biz nafaqat har qanday jarayonni ko‘rib chiqa olamiz,
balki jismoniy shartlar va parametrlarni ham o‘zgartirishimiz mumkin. Kompyuterni modelini
qo‘llab-quvvatlash ba’zi jismoniy qurilmalar, hodisalar va hodisalarni yaxshiroq tushunish
imkonini beradi Jismoniy ma’noni tushunish uchun zarur bo‘lgan ko‘plab o‘zgaruvchilar va
hodisalar mavjud. Oddiy sharoitlarda bunday hodisalarning paydo bo‘lish mexanizmini tasavvur
qilib bo‘lmaydi. Masalan, ular elektronlar harakati, izotermik jarayonlar va boshqa jarayonlarni
tushuntirish bu vazifani hal qilish bilan yechimga olib borishi mumkin. Jismoniy hodisalar va
tajribaning jonlantirilgan namoyishlari yordamida. Kompyuter modellaridan foydalanishning bir
qator afzalliklarini aniqlashimiz mumkin. Dars mavzusiga oid videoning mavjudligi tufayli siz
tez cho‘zilgan vaqtni boshqarishingi mumkin Masalan, molekulalarning diffuziyasini o‘rganish,
isinish yoki kristallanish jismlari va boshqa ko‘plab hodisalarda bu qo‘l keladi.
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Fizika fani o‘qitish jarayonlarida o‘qitishning zamonaviy texnologiyalardan foydalanish
usullari o‘qituvchiga quyidagi afzalliklarni beradi

- o‘quvchilarning darsga va bilim olishga bo‘lgan qiziqishini oshiradi;

- o‘quv jarayonida o‘quvchilarning mustagqil fikrlashini kengaytirish;

3

- o‘quvchilarning kompyuter savodxonligi darajasini oshiradi;

- o‘quvchilarni zamonaviy texnologiyalariga qiziqishini oshiradi va shu asosida fan ularda
fanni o°‘rganish hohishini kuchaytiradi;

- o‘quvchilarning bilish qobiliyatini rivojlantiradi;

- o‘quvchilarning tasavvuri va tafakkur darajasini oshiradi;

- dars sifatini yaxshilaydi.

Zamonaviy o‘quvchi faqat hikoya va ma’ruzalardan ilhomlanmaydi. Ushbu ma’lumotni
eslab golishda texnologiyalar materialni almashtirishdan ko‘ra uni to‘ldirishi kerak. Zamonaviy
texnologiyalardan foydalanish har qanday faoliyatni yanada ko‘rinadigan qilish, turli xil
ma’lumotlar bilan ishlash kabi qulayliklarni berishi mumkin. Biroq, ba’zi o‘qituvchilar bu
imkoniyatlardan ortigcha foydalanishadi, buni fakt bilan oqlaydilar. Ba’zan shunday tuyuladiki,
axborot texnologiyalari o‘quv jarayoniga faqat ijobiy narsalarni olib keladi. Albatta, ko‘p hollarda
bu to‘g‘ri, lekin har bir tanganing ikki tomoni bor. Har bir o‘qituvchi bilishi va har ikki tomonni
hisobga olishi kerak. Ko‘rinib turibdiki, zamonaviy jihozlar, dasturiy ta’minot, elektron ta’lim
resurslaridan foydalanish o‘qituvchiga yordam beradi, darslarni osonroq va qiziqarli qiladi.
Ulardan foydalanishni o‘ylangan o‘qituvchi fikri ogilona bo‘lishi kerak. Lekin shuni unutmaslik
kerakki, axborot texnologiyalari har doim ham muammoning yechimi bo‘la olmaydi, balki dono
ustoz qo‘lida yaxshi o‘rganish vositasi bo‘lib hizmat qiladi.
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FIZIKA FANI O‘QITISH TEXNOLOGIYASINI INNOVATSION USULLAR ORQALI
RIVOJLANTIRISH

Tojimatov Qobiljon Maxamadtoir o‘g‘li
Farg‘ona “Temurbeklar maktabi”
harbiy akademik litseyi fizika fani o‘qituvchisi

Annotatsiya. Ushbu maqolada fizika ta’limiga o ‘qitish texnologiyasi va boshqa o ‘quv
innovatsiyalarini joriy etish hamda ularni o‘quv jarayoniga integratsiya qilishning muhim
sabablari ko ‘rsatilgan.

Annotation. This article presents important reasons for introducing teaching technology and
other educational innovations in physics education and integrating them into the learning process.

Annomayusn. B smou cmamve npeocmasgienvl 8axcHvle NPULUHbLL 015 BHEOPEHUs. MEeXHOI02UL
00yuenus u Opyaux 0opazo8amenbHuIX UHHOBAYUL 8 Pu3uyeckom 00pa30e8anuu U ux uHmezpayuu
8 yueOHblll npoyecc.

Kalit so ‘zlar: Texnologiya, fizika, o ‘qitish, innovatsiya, simulyatsiya

Yangi texnologiyadan foydalanish yigirma birinchi asrda bizning hayot tarzimizga salmoqli
ta’sir ko‘rsatdi. Texnologiya aloqa, moliya, savdo, ta’lim va hatto sport o’yinlarida ham keng
qo‘llanilmoqda. Ta’limda texnologiya o‘qitish va o‘qitish usullarini o‘zgartirish imkoniyatiga ega.
Tezo‘zgarishlaro‘qituvchilardan o‘quvchilardamalaka vako‘nikmalarnirivojlantirish, shuningdek,
mustahkam ta’lim tizimini yaratishga olib keladigan o‘qitish va oqitishda innovatsiyalarni kiritish
uchun texnologiyadan foydalanishga tegishli javobni talab giladi. Shuning uchun o‘qituvchilarning
darsda texnologiyadan qanday foydalanishiga qiziqish ortib bormoqda.

Har doim o°zgarib borayotgan yigirma birinchi asrda ta’lim oldidagi muammolar o‘qitish va
o‘rganishga samaradorlik va qiymat qo‘shadigan texnologik vositalarni qanday topish va ulardan
foydalanishdir. Texnologiya kuchli vosita sifatida darsda chuqur va doimiy ta’sirga ega bo‘lib,
o‘qituvchilarning o‘qitish amaliyotini va o‘quvchilarning o‘quv jarayonlarini osonlashtirish orqali
darslarni o‘qitish usullarini o‘zgartirishi mumkin. Samarali ta’lim va o‘qitish uchun o‘qituvchilar
ham, o‘quvchilar ham muammolarni hal qilish uchun ma’lumotlarga kirish, tartibga solish va
baholash va amaliy g‘oyalarni real dunyo sharoitida yangilash uchun yangi texnologiyalardan
foydalanish imkoniyatiga ega bo‘lishlarini talab qiladi. So‘ngi yillarda zamonaviy kompyuter
texnologiyalarining rivojlanishi bilan bog‘liq holda dars mashg‘ulotlarni tashkil etishning
innovatsion shakllari tobora ko‘payib bormoqda.

Fan ta’limida texnologiyadan foydalanish targ‘ib qilinadi, chunki texnologiya faol o‘rganish
imkoniyatlarini beradi, o‘quvchilarga yuqori kognitiv darajalarda ishlashga imkon beradi,
konstruktiv ta’limni qo‘llab-quvvatlaydi. Texnologiya fanni o‘qitishning tadqiqot va amaliy
jihatlarini yaxshilaydi; maktab ishlarini ishlab chiqarishni tezlashtiradi va oshiradi; motivatsiya va
faollikni oshiradi; tadqiqot va tajribalarni qo‘llab-quvvatlaydi.

Ma’lumotlariga ko‘ra, texnologiyani fanni o‘quv jarayoniga integratsiya qilish uchun quyidagi
standartlar ishlab chiqilgan.

- Texnologiya tegishli pedagogika bilan munosib ravishda fanga tadbiq etilishi kerak.

- Texnologiya o‘quv fanining mazmuni kontekstida joriy etilishi kerak.

- Fanni o‘qitish texnologiyaning o°‘ziga xos xususiyatlaridan foydalanishi kerak.

- Texnologiya ilmiy qarashlarni yanada qulayroq qilishi kerak.

Ma’lumotlarda ta’kidlanishicha, texnologiya bilan har qanday yaxshi o‘qitishning markazida
uchta asosiy komponent mavjud: tarkib, pedagogika va texnologiya, shuningdek, ular o‘rtasidagi
va o‘rtasidagi munosabatlar. Texnologik, pedagogik va mazmunli integratsiyaga hozir e’tibor
qaratilayotganbo‘lsada, o‘qituvchilarushbukomponentlarnio‘zta’limlarida, aynigsadunyomizning
bu qgismida integratsiyalashganligini ko‘rsatadigan dalillar kam. Ma’lumotlariga ko‘ra, ko‘plab
rivojlanayotgan mamlakatlar texnik vositalarni sotib olishga e’tibor qaratmoqdalar, bu uskunalar
maktablarda qanday qo‘llanilishiga emas, balki maktablarda o‘rnatishga ko‘proq e’tibor berishadi.
Ular ta’lim muassasalariga faqat texnologiyani olib kirish uning muvaffaqiyatini ta’minlash uchun
yetarli emasligini ta’kidlaydilar. Muhimi, o‘qituvchilar o‘z darslarida texnologiyadan qay darajada
foydalanadilar Texnologiyani pedagogika va mazmunga integratsiya qilish uchun o‘qituvchilar
o‘zlari o‘rgatadigan fan mazmuni va texnologiyani qo‘llash orgali ushbu mavzuni ganday
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o‘zgartirish mumkinligi haqida bilimga ega bo‘lishlari kerak va aksincha, aniq fanlarni o‘qitish
muayyan texnologiyadan foydalanish natijasini qanday o‘zgartirishi mumkinligini bilishlari kerak.

O‘qituvchilar sinfda texnologiyani samarali integratsiya qilish uchun o‘z ko‘nikmalarini
rivojlantirishi mumkin bo‘lgan yondashuvlardan biri bu texnologiya, mazmun va pedagogikani
uyg‘unlashtirish uchun kasbiy rivojlanishning turli bosqichlarida ishlashdir Ko‘pginatadqiqotchilar
fizikani o‘qitishda texnologiya muhim ahamiyatga ega ekanligini qabul qgiladilar.

O‘quvchilarning fizikaga qiziqishi yo‘qligi va yomon ishlashning asosiy omillari o‘qituvchilarga
bog‘liq. Bir qator xalqaro olimlar ta’kidlashicha, fizika fani o‘qituvchilari standart muammolarni
hal qilish va eslab qolish orqali o‘rganishga asoslangan an’anaviy o‘qitish yondashuvlariga amal
qiladilar. Bu omillardan asosiysi o‘qituvchi omili edi. Tadqiqot shuni ko‘rsatdiki, o‘rta maktab
darajasida fanga qiziqish pasaygan, chunki mavzu ularga yomon taqdim etilgan. Tadqiqotda ishtirok
etgan fizika fani o‘qituvchilari ham o‘quvchilarning qiziqish darajasi pastligining sabablaridan
biri yomon o‘qish ekanligini tan olishdi. Fizika o‘qituvchilari qanday pedagogik yondashuvlardan
foydalanadilar va ular texnologiyani o‘qitishga kiritadimi yoki yo‘qmi, bu qanday texnologiya
ekanligi aniq emas. Aynan shu asosiy muammo va bu moammo quyidagi savollarni keltirib
chigaradi.

O‘quvchilar va o‘qituvchilarning fizika darsida texnologiyadan foydalanish haqidagi
tasavvurlari ganday?

- Fizika o‘qitishda qanday texnologiya mavjud?

- Fizika o‘qituvchilari qanday pedagogik yondashuvlardan foydalanadilar?

Fizika ta’limiga texnologiya va boshqa o‘quv innovatsiyalarini joriy etishning eng muhim
ikkita sababi

1) o‘quvchilarning fizikadan bilim olish qobiliyatini oshirish

2) o‘quvchilarning fizika faniga bo‘lgan munosabatini yanada yaxshilashdir

Fizikani o‘qitish uchun eng keng tarqalgan texnologiyalar kitoblar, bo‘r, oq doska, jadvallar,
laboratoriya jihozlari va ma’lum darajada kompyuter texnikasi va dasturiy ta’minot ekanligiga
o‘quvchilar va o‘qituvchilar ham rozi. Laboratoriya uskunalari kabi fanni o‘qitish uchun mavjud
bo‘lgan ushbu umumiy texnologiyalar analog va an’anaviy xususiyatga ega bo‘lib, ular fanni
o‘qitish uchun emas, balki fan bilan shug‘ullanish uchun mos keladi. Biroq, o‘qituvchilar va
o‘quvchilar tomonidan e’lon qilinganidek, kompyuterlar bilan ishlaydigan simulyatsiyalar va
videolar fizikani o‘qitishda eng kam qo‘llaniladigan texnologiyalardan biri edi. Shuning uchun
ba'zi o‘qituvchilar sinflarda fizikani o‘rgatish uchun video va simulyatsiya emas, balki taqdimot
dasturidan foydalanishlari mumkin. Bu shuni anglatadiki, o‘quvchilar fizikani o‘qitish uchun
simulyatsiyalar, modellar, animatsiyalar va videolar kabi raqamli texnologiyalar talab qiladi.

Shunday ekan aytish mumkinki, fizikani o‘qitishning ustun usullari bu savollar va javoblar
va namoyish usullari. Ushbu usullar maktablarda keng tarqalgan texnologiyalar bo‘lgan kitoblar
va laboratoriya uskunalari kabi an’anaviy texnologiyalarga mos kelishi mumkin. Maktablar
jihozlangan laboratoriyalarga ega bo‘lishi mumkin, ammo har bir o‘quvchining ishi uchun yetarli
bo‘Imasligi mumkin, shuning uchun o‘qituvchilar ushbu ilmiy asboblar bilan birgalikda savol-
javob va namoyish usullaridan foydalanishlari kerak. Fizika darsidagi tushunchalar va qonunlarni
namoyish etish kabi o‘qitishga yo‘naltirilgan ushbu yondashuvlar fizikani ko‘plab o‘quvchilar
uchun qiziqarli qiladi. Ammo hozirda fizika darslarida o‘qituvchilarga yo‘naltirilgan yondashuvlar
va bo‘r va nutq ko‘rsatmalari ustunlik qiladi. Ko‘pgina tadqiqotchilar, agar muammolarni hal
qilish uchun modellashtirish, animatsiyalar va simulyatsiyalarni o‘z ichiga olgan o‘quvchilarga
yo‘naltirilgan yondashuvlardan foydalanilsa, fizikani o‘rganish yanada qizigarli bo‘lishini
ta’kidladilar.

Ko‘rganingizdek, o‘qituvchilar fizikani o‘qitishda foydalanadigan umumiy texnologiyalar
o‘quvchilarning mavzuga qiziqishini uyg‘otmaydigan jadvallar kabi an’anaviy turlardir. Fizika
o‘qituvchilari kamdan-kam hollarda fizikani o‘qitishda zamonaviy raqamli texnologiyalar shaklini
kiritadilar. Shuning uchun o‘qituvchilar o‘quvchilarga berilgan tushunchalar yoki ko‘nikmalarni
yaxshi tushunishlari uchun darslarni o‘tkazishda o‘quvchilarga yo‘naltirilgan yondashuvlardan
foydalanishlari tavsiya etiladi. Fizika o‘qituvchilari ushbu tadqiqotda ko‘rsatilganidek, darslarni
o‘tkazishda ma’ruza usulidan foydalanishdan qochishlari kerak. Bundan tashqari, fizika
o‘qituvchilariga o‘quvchilarning qiziqishini uyg‘otadigan video va simulyatsiyalar kabi zamonaviy
va raqamli texnologiyalarni birlashtirish tavsiya etiladi.
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MEXANIK TEBRANISHLARGA DOIR MASALALARNI GARMONIK
TEBRANISHLAR TENGLAMASI ORQALI ISHLASH

Qoraboyev Husniddin Sohibjonovich
Farg‘ona “Temurbeklar maktabi”
harbiy akademik litseyi fizika fani o‘qituvchisi

Annotatsiya: Tebranma protseslarning fizik tabiati va murakkablik darajasi jihatidan turli
tuman bo ‘lishiga qaramay ularning hammasi bazi umumiy qonunyatlar asosida ro‘y beradi va
garmonik tebranishlar deb ataluvchi eng sodda davriy tebranishlar to ‘plamiga keltirish mumkin
shuning uchun garmonik tebranishlar qonunyatlarini o ‘rganish katta amaliy va nazariy
axamyatga ega

Kalit so‘zlar: garmonik tebranishlar, siljish, davr, chastota, siklik chastota, amplituda

Garmonik tebranishning asosiy va xarakteristikalari bilan moddiy nuqtaning aylana bo‘ylab
teks xarakati misolida qarab chiqish qulay Faraz qilaylik M moddiy nuqta A radyusli aylana
bo‘lib soat strelkasining yo‘nalaishiga teskari yo‘nalishda o‘zgarmas w burchakli tezlik bilan
xarakatlanayotgan bo‘lsin u vaqtda bu nuqtaning vertikal X o°‘qi bo‘ylab proeksiyasidan iborat
bo‘lgan siljish kattaligi +A dan —A gacha chegarada o‘zgaradi u vaqtda t vaqtdagi y siljishi
quydagiga teng bo‘ladi

x=Asin@
1-masala.
Nugtaning tebranish tenglamasi x = 0,2sin (g + %) (m) , ko'rinishga
ega.

Amplitudasi A davri va boshlang’ich fazasi ¢, topilsin t; =£ paytdan siljishi x; va
tebranishning fazasi ¢4 topilsin
. . t
Berilgan x = 0,2sin (%t + %) (m)t, = "

Toppish kerak a =?t =?v =? x; =? @4 =?
Yechilishi: masalani yechish uchun berilgan tenglamani garmonik tebranishning umumiy
ko‘rinishidagi tenglamasi bilan solishtramiz

x = 0,2sin (% + %)

. [2r
x = Asin <?t + (po)

Bu ikki tenglamani taqqoslanishidan quydagilar kelib chiqadi tebranishning amplitudasi

A=6,2 m; davri z?ntz% bunday T=8 c ekan u xolda chastota v=%=i— 0,125¢ =

8c -
> : T : ; _ 21 m_2nT m_m, m_ 371
0,125 gts boshlang’ich fazasi Po=7, tebre;msh fazasi ¢, = st =—oto =t =va
nixoyat nuqtaning siljishi x; = 0,2m sinzn m=20,2%0,707m = 0,1414 m.

Javobi A = 0,2m,T = 8¢c,v = 0,125gts ¢, = g,)(l =0,1414m, o, = %’T
2-masala
Moddiy nuqtaning tebranishi x=0,25 sin (nt + g) m qonuni bo‘yicha bajariladi tebranish

amplitudasi A davri T siklik chastotasi w boshlang’ich fazasi ¢, maksimal tezligi ‘max va
maksimal tezlanishi “max topilsin

Berilgan x = 0,25 sin (nt + g)m,

Toppish kerak a =?t =? w =? ¢, =? ‘max=? “max=?

Yechilishi topilishi kerak bo‘lgan kattaliklarni aniglash uchun tebranishning tenglamasini
garmonik tebranish ning umumiy ko‘rinishidagi tenglamasi bilan solishtramiz

x = 0,25 sin (nt + %) , M.
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. [2m
x = Asin (Tt + (po>
Bu ikki tenglama taqqoslanishidan quyidagi kelib chiqadi:tebranishning amplitudasi
2
A=0,25 m; davri 7t =t ,bundan T =2c; tsiklik chastotasi

2 2
= 772- = 2—: = wrrad|c = 3,14 rad/c; boshlang'ich fazasi o= %

Tebranishning tezligi ¢ va tezlanishi @ mos ravishda siljish funksiyasining birinchi va
ikkinchbi tartibli hosilasidan iborat bo lgani uchun:

9= @ =0,25 cos(m - zj bo'lib,
dt 2
9. =0,257m/c=0,25-3,14m/c=0,785m/c.
2
Shunday gilib @ =0,785 m/c. a= a;tx = % =—0,257" sin(m + %) bo'lib,

Shunday qilib, @, = =-2,46m/c’.

Javobi. A=0,25m, T =2¢, o= rad/c=3,14rad/c.

@y = %, 8..0,785m/c, a, =-0,46m/c.
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